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 Xin chào, các bạn, thật vui khi được ở đây tối nay. Và tôi…
cách mà tất cả điều này đến trên tôi, là bởi vì tôi thì…đang

nghĩ sáng nay về người anh emcủa tôi, và làm thế nàomà tôi biết
hai buổi nhóm trongmột ngày có nghĩa gì.

2 Và tôi—tôi đã cómột chút ssst trong cổ họng của tôi. Tôi giảng
rất nhiều. Và rồi ngay khi tôi vào thành phố, thung lũng này,
phần nhỏ này phía sau vòm miệng ở đây từ một loại nào đó…
cái này, họ gọi nó là…Với khí hậu này ở đây trong thung lũng, nó
cứ sưng to đến nỗi tôi cứ phải nuốt nước bọt suốt khi tôi ở đây
trong thung lũng. Và tôi đi ra ngoài, vài ngày, nó biến mất. Quay
lại, nó sưng lên lại.

3 Và tôi gần như có một tình cảm dành cho Anh Neville, biết
rằng—rằng chúng ta có thể đi xa hơn một chút trên con đường
hơn những gì một số bạn trẻ đang làm, và vì vậy chúng tôi đang
nhìn theo cách khác. Vì vậy chúng tôi có cảm tìnhdành chonhau,
và điều đó càng nhiều hơn khi những ngày bắt đầu đến gần,
những ngày xấu ác đang đến gần. Và rồi biết rằng chúng ta sẽ đi
ngay bây giờ, ngay bây giờ, ý Chúa.

4 Và tôi nghĩ, anh em biết đấy, Anh Boze sẽ có mặt ở đây vào
tối Chúa nhật tới, tôi tin thế. Tôi…Anh em đã nhận được điều
đó không? Vâng, và tối Chúa nhật tới. Anh ấy có một—một bộ
phim anh ấy muốn chiếu, về các sứ mệnh của anh ấy từ nước
ngoài nơi…Anh ấy đã cómột—một giấcmơ đến với anh ấy nhiều
năm trước, về việc đến Chicago. Và anh chàng tội nghiệp có lần
cảm thấy thất vọng tất cả, nói rằng sứ điệp của anh chưa bao
giờ được ứng nghiệm. Và tôi đã giải thích cho anh ấy điều đó
như thế nào rằng Chúa đã làm ứng nghiệm rồi. Sau đó anh ấy đã
hiểu được nó.

5 Vì vậy rồi Chúa đã cho anh một giấc mơ khác. Và rồi khi sự
thông giải đến, bảo anh ấy đi đâu và làm gì. Và anh ấy đã đi qua
đó và, chao ôi, ồ, chao ôi, đến Kenya và Tanganyika và Uganda,
và những quốc gia ở đó, điều Chúa đã làm cho họ trong sứmệnh
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của họ thật là kỳ diệu. Và anh ấymuốn cho thấy bức tranh, chỉ để
cho thấy những gì Chúa đang làm giữa những người đó, những
bộ lạc Châu Phi ở đó. Ý Chúa, vào tháng Giêng, tôi muốn tham
gia cùng anh ấy ở đó cho…và họ giữa những bộ tộc đó, cho một
buổi nhóm ngay trước khi tôi đi xuống Rhodesia và Nam Phi
lần nữa.
6 Và, thế thì, đó là tối Chúa nhật sắp tới, vì vậy hãy nhớ, bây
giờ. Và hãy cầu nguyện thật nhiều cho Anh Joseph, anh ấy làmột
anh em trẻ tốt. Tôi đánh giá cao anh ấy rất nhiều, sự thông công
của anh ấy và vân vân.
7 Sau đó, tuần sắp tới này, chúng tôi rời đi sau đó để…lên ở
SouthernPines, rồi xuốngColumbia, NamCarolina; rồi từ đóđến
Cow Palace, Bờ biển phía Tây, rồi lên Grass Valley; và đến Hội
chợ Thế giới, rồi lại đến Oregon; rồi đến British Columbia, và
vân vân, cứ thế cho đến cuối mùa thu năm nay. Rồi chúng tôi hy
vọng, vào mùa thu này, ý Chúa, sẽ có thêm một số buổi nhóm ở
đây, nếu Chúa sắm sẵn.
8 Rồi tôi nghĩ, trước khi tôi rời đi, sẽ là một điều tốt để hỏi một
vài câu hỏi. Anh em biết đấy, anh em tìm thấy những gì trong
lòng của mọi người khi anh em đặt câu hỏi. Và thế nên tôi nghĩ,
anh em biết đấy, tối nay, chỉ hầu như có một cuộc nói chuyện
chân tình nho nhỏ với bầy—bầy nhỏ, của những người ở đây,
chỉ—chỉ nói chuyện với anh chị em từ—từ tấm lòng của chúng
ta. Đôi khi tôi nghĩ rằng điều đó tốt hơn là giảng một bài giảng,
chỉ hầu như hiểu nhau hơn.
9 Chúng ta biết ơn Chúa vì những gì chúng ta đã thấy Ngài làm
trong tuần này để đáp lại lời cầu nguyện, điều đó rất nổi bật. Và
vì vậy chúng ta rất biết ơn, thật rất biết ơn.
10 Và chúng ta thấy thời điểm và thời kỳ cuối cùng đang đến
gần, biết rằng điều gì đó sắp xảy ra. Và không ai ngoài những gì
biết đó là thật, nếu người đó là một—nếu người ấy là một người
suy nghĩ. Chúng ta biết, chúng ta nhìn vào đó qua nhiều thời đại,
mỗi người đã xemnó. Nhưng, anh embiết đấy, có quá nhiều điều
xảy ra bây giờ. Chúng ta—chúng ta biết rằng nó đúng…không
thể xa được. Và bây giờ có lẽ tôi sẽ nói về một số điều đó trong
giây lát.
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11 Nhưng bây giờ, để bắt đầu, chúng ta hãy cúi đầu cho một lời
cầu nguyện. Và trong khi chúng ta cúi đầu, tôi tự hỏi nếu có điều
gì đó trong tấm lòng của chúng ta, mà chúng ta muốn được nhớ
đến trong lời cầu nguyện trước Chúa. Nếu đúng như vậy, cứ giơ
tay lên. Ngài sẽ hiểu, Ngài biết tất cả về nó. Chỉ yêu cầu nào đó
mà anh emmuốn nói, “Chúa ôi, xin nhớ đến con.” Xin Chúa ban
phước chomỗi người trong anh chị em.

12 Lạy Cha Thiên Thượng của chúng con, khi chúng con đến
tối nay đến gần Ngôi ân sủng đó, mà Chúa đã rất nhân từ bảo
chúng con mạnh dạn đến trước Ngôi của Đức Chúa Trời và ân
điển của Ngài, để cầu xin bất kỳ yêu cầu nào mà chúng con cần.
Ngài đã phán với chúng con nếu chúng con có hai hoặc ba người
nhóm lại với nhau và nhóm lại trong Danh Ngài, thì Ngài sẽ ở
giữa chúng con. Và rồi bất cứ điều gì chúng conmongmuốn, nếu
chúng con cầu xin nó, chúng con sẽ nhận được nó nếu chúng con
chỉ tin rằng chúng con sẽ nhận được nó.

13 Ngài biết tình trạng trong thời đại này và tình trạng của hội
thánh và của dân sự, và các thỉnh cầu của chúng con trước Ngài.
Bây giờ, Ngài đã thấy những bàn tay, Chúa ôi. Ngài biết tấm lòng
của mọi người, và mong muốn của họ và nhu cầu của họ. Và
chúng con thấy thì giờ đang đến gần, bây giờ nó đang tập hợp
chặt chẽ, những đám mây lớn và đang lắng xuống. Những điều
mà các nhà tiên tri đã nói về hàng trăm năm trước, chúng con
thấy chưa bao giờ xảy ra cho đến thời điểm này, và ở đây chúng
con thấy điều đó ngay trong thời đại của chúng con.

14 Bây giờ chúng con cầu nguyện, Cha ôi, rằng Ngài sẽ ban cho
chúng con những phước hạnh mà chúng con cầu xin. Xin chữa
lành người đau ốm và bệnh tật. Xin phục hồi cho hội thánh của
Ngài, Chúa ôi, quyền năng sống động của Đức Thánh Linh, làm
sống động đức tin mà điều chúng con cầu xin chúng con tin
tưởng. Chúng con tin rằng chúng con nhận được nó bởi vì chúng
con chắc chắn rằng đó là ý muốn của Đức Chúa Trời ban nó cho
chúng con trước khi chúng con cầu xin. Chúng con không cầu
xin điều sai trái, chúng con đang cầu xin vì cớ Nước Đức Chúa
Trời, vậy chúng con cầu xin đểNgài sẽ ban cho chúng con.
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15 Xin ban phước cho sự nhóm lại của chúng con với nhau,
mục sư của chúng con, những người làm việc trong nhà thờ, mọi
người, những chi thể của Thân Thể Đấng Christ đang hiện diện.
Những người không phải là chi thể của Thân thể Đấng Christ,
ngày nay đang tìm kiếm nơi trú ẩn ở đâu đó, mua hầm trú bom
cho sân sau, Chúa ơi, xin cho họ đến dưới sự che chở ẩn náu
của Đức Chúa Jêsus, biết rằng khi cuộc sống này kết thúc sẽ có
Sự sống bên kia. Cảm ơnNgài vì lời hứa.
16 Xin ban cho chúng con câu trả lời cho những câu hỏi này
tối nay, để chúng con có thể làm thỏa mãn mọi tấm lòng bằng
Lời Ngài. Chúng con cầu xin bấy nhiêu điều trong Danh Chúa
Jêsus. A-men.
17 Sắp đến gần ngày Chúa đến, đó là một sự đảm bảo lớn
biết bao!
18 Tôi đã nói một lúc trước, ai đó đã nói điều gì đó về bảo hiểm,
cách đây không lâu, tôi đã cùng với các Thương Gia tham dựmột
trong những hội nghị của họ, một hội nghị quốc tế. Tôi chỉ tham
dựmột, khu vực. Tôi nói thay cho các Thương Gia Phúc Âm Trọn
Vẹn trên toàn thế giới. Và sau đó điều này—hội nghị này ở Bờ Tây,
và tất cả những người nổi tiếng đang ngồi ở đó từ khắp nơi trên
thế giới, với…ăn mặc và trang nghiêm như vậy. Một trong số họ
nói với tôi, “Tôi nghe ai đó gọi cho anh là ‘Mục sư khả kính.’”

Tôi nói, “Vâng, thưa ông.”

Nói, “Anh là một thầy giảng à?”

Tôi nói, “Vâng, thưa ông.”

Anh ấynói, “Anhđang làmgì với những thương gia này?”

Tôi nói, “Tôi—tôi làmột thương gia.”

“Ồ?” Nói, “Anh kinh doanh loại gì?”

Tôi nói, “Sự bảo đảm.”
19 Anh ấy hiểu lầm tôi, anh ấy nghĩ tôi nói bảo hiểm. Vì vậy, anh
ấy nói với tôi, anh ấy nói, “Anh đang ở công ty nào?”

Tôi đã nói, “Công ty Thiên đàng.”

Anh ấy nói, “Tôi không nghĩ rằng tôi biết công ty đó.”

Tôi đã nói—nói, “Cái gì—anhbán loại bảo hiểmgì?”
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20 “Tôi không hề…” Tôi nói, “Tôi không hề nói bảo hiểm, tôi nói
bảo đảm.”

Nói, “Ý anh là gì?”

Tôi nói:

Bảo đảm phước hạnh, Chúa Jêsus là sự bảo
đảm của tôi!

Ô, tôi từng vui nếm phước Thiêng liêng diệu
vinh!

Hưởng cơ nghiệp cứu rỗi, được Đức Chúa Trời
chuộc mua,

Sạch tinh bởi Huyết Ngài, tái sanh bởi Thần
Linh.

21 Vì vậy, đêm đó khi tôi được giới thiệu cho chương trình
truyền hình, tôi đã nói điều đó. Và tôi nói, “Bây giờ tôi—tôi có
các chính sách ở đây nếu bất kỳ ai trong các bạn nào ở đây hoặc
trên khắp đất nước, quan tâm đếnmột chính sách, tôi muốn nói
chuyện với các bạn ngay sau buổi nhóm. Sự bảo đảm, sự bảo
đảm phước hạnh!”

22 Bây giờ, tôi nghĩ, trong việc hỏi những câu hỏi này, nó có thể
giúp tôi tiếp cận một chút với suy nghĩ của—của anh em. Tôi
có hai câu. Khi tôi bước vào cửa, Billy nói rằng còn nhiều nữa,
nhưng, dĩ nhiên, tôi không có cơ hội xemqua chúng. Và tôimuốn
chắc chắn rằngmình đúng với Kinh Thánh ngay trước khi tôi trả
lời nó, bởi vì anh em đã…muốn nó là cách đó, hoặc trước khi tôi
trả lời nó. Vì vậy có lẽ tôi có thể giữ chúng lại vào lúc khác. Bây
giờ, một trong những…Và trong sự trả lời những câu hỏi này bây
giờ, hãy nhớ, tôi chỉ đang cố gắng hết sứcmà tôi có thể.

23 Tôi không trả lời các câu hỏi trong các buổi nhóm. Tôi đã thử
nómột lần và gặp rắc rối. Họ đã hiểu lầm tôi. Đó là về Ông Allen,
hoặc về chứng cớ về huyết và dầu và vân vân, trên tay và mặt,
là chứng cớ của Đức Thánh Linh. Tôi nói, “Ồ, tôi không biết về
điều đó,” tôi nói, “tôi chưa bao giờ thấy bất cứ điều gì về nó trong
Kinh Thánh.” Tôi nói, “Nhưng tôi—tôi tin rằng tôi có thể…có thể
giảng như người anh em này, tôi sẽ không đặt trên cảm xúc. Tôi
chỉ rao giảng Phúc Âm,” và tiếp tục.
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24 Và vậy là họ nhận được một lá thư, có tính quốc tế, “Anh
Branham kính mến…” vì vậy nó đã đi khắp nơi. Và họ chỉ hiểu
lầm nó. Và chúng tôi đã gửi cho họ những cuộn băng và để họ
phát lại và thấy tôi…Nói rằng tôi “lên án người này.” Tôi—tôi
đã không. Tôi không bao giờ lên án bất kỳ anh em nào. Đôi khi
tôi có thể không đồng ý với họ, nhưng tôi làm điều đó một cách
thân thiện.
25 Và rồi cách đây không lâu ở đây, một người đã viết một cuốn
sách về người này, về, Cái Cắn của Quỷ. Rồi tôi nghĩ đã đến lúc
có thể khắc phục điều đó hoặc cho anh ấy biết. Và người đã
viết cuốn sách đã chỉ trích mọi nhà truyền giáo trên cánh đồng
truyền giáo này trừ tôi, và anh ấy đã ngồi ngay trong buổi nhóm
của tôi, vì vậy tôi nói, “Tôi đánh giá cao không phải…những
lời chỉ trích, nhưng…” Tôi đã nói…Người anh em này, một cách
thẳng thắn, anh ấy khen nó trên tờ Tập san Cơ-đốc, anh ấy nói
rằng tôi là người không bao giờ nhận tiền dâng và xin tiền mọi
người, và đại loại như thế, và anh ấy đánh giá cao điều đó. Và
người đàn ông ấy ngồi đó. Nhưng có một cơ hội là tôi biết rằng
người đàn ông đóđãnói điều gì đó không đúng vềAnhAllen.

Anh ấy nói, “A. A. Allen đã viết cuốn sách Cái Cắn của
Quỷ này.”
26 Vậy thì, A. A. Allen chưa bao giờ viết cuốn sách đó. Tôi biết
tác giả của cuốn sách đó. Và tôi đã nói, “Bây giờ, nếu ngườimà đã
viết nó không đủ chân thành để đi ra ngoài và kiểm tra xem ai
đã viết nó trước khi anh ấy chỉ trích Anh Allen, tôi phần nào tin
rằng một số lời chỉ trích khác của anh ấy không phải do những
anh em này.” Hiểu không? Và người đàn ông ca ngợi tôi đang
ngồi ngay đó. Nhưng chỉ để cho anh ấy biết rằng tuyên bố của
anh ấy là sai, anh em thấy đấy, Anh Allen chưa bao giờ viết cuốn
sách đó, tác phẩm Cái Cắn của Quỷ.
27 Giờ đây, khi trả lời những câu hỏi này, chúng là những gì tôi
biết rõ nhất. Vànếu…Tôi sẽ cố gắng trả lời họ bằngKinhThánh.
28 Bây giờ, điều đầu tiên được tìm thấy, tôi tin, trong Cô-rinh-
tô thứ Nhất, chương thứ 7 và câu thứ 15. Vì vậy bây giờ chúng
ta sẽ cố gắng xem lại đoạn Kinh Thánh đó và xem nó như thế
nào, và xem thử chúng ta có thể giúp người quý giá đang đặt
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câu hỏi này không. Bây giờ. Cô-rinh-tô thứ Nhất, chương 7, câu
15. Và tôi cho rằng hiện tại người đó đang có mặt. Bây giờ đây là
cách Nó đọc:

Nhưng nếu người chưa lập gia đình phân rẽ, hãy để
người ấy phân rẽ. Một anh em hay là một chị em chẳng
phải cầm buộc gì trong trường hợp như vậy: Đức Chúa
Trời đã gọi chúng ta đến sự bình an.

169. Bây giờ. Cô-rinh-tô thứ Nhất, chương 7, câu 15. Bây giờ
câu hỏi họ đã hỏi: Anh Branham, điều này có nghĩa là
một người chị hay một người anh được tự do tái hôn
phải không? Không.

29 Thấy đó, anh em không hiểu câu hỏi của anh ấy ở đó và
những gì anh ấy đang nói. Họ không được tự do. Hãy xem, điều
đó sẽ tạo nên sự mâu thuẫn trong Kinh Thánh, và Kinh Thánh
khôngmâu thuẫn chút nào. Hiểu không? Bây giờ, chúng ta hãy…
Anh em thấy đấy, giống như anh em có thể làm cho Kinh Thánh
(chỉ bằng cách đọc một câu) nói bất cứ điều gì anh em muốn nó
nói, để phù hợp với suy nghĩ của anh em. Nhưng anh em phải
nghĩ rằng họ đang nói chuyện về.
30 Giống như nếu—nếu tôi đang nói chuyện với Anh Neville và
anh em—và anh emđã nghe tôi nói từ đó, “cái bảng.”
31 Và sau đó anh em sẽ bỏ đi, anh em sẽ nói, “Anh biết anh ấy
đang nói về cái gì không? Chúng ta đã làm anh ấy chán tối nay.”
Hiểu không? “Không,” người kia sẽ nói, “điều đó sai, điều đó có
nghĩa là anh ấy—anh ấy nợ một khoản lương, anh ấy sẽ trả nó.”
Người kia nói, “Ồ, không, anh ấy không có ý đó, ý anh ấy là tấm
bảng bên hông nhà.” Và người kia nói, “Không, tôi nói cho anh
biết, tôi tin rằng anh ấy đang cố nói về việc khoan một cái lỗ.”
Hiểu không? Hiểu không?
32 Anh em phải tìm hiểu cuộc trò chuyện, sau đó anh em mới
biết mình đang nói về cái gì, vì Phao-lô ở đây đôi khi đang trả lời
lại câu hỏi của họ.
33 Đôi khi họ nói, “Kinh Thánh mâu thuẫn với chính Nó.” Tôi
muốn tìm thấy điều đó. Nó không mâu thuẫn. Tôi thì—tôi đã ba
mươi hai năm đứng sau bục giảng, tôi chưa bao giờ thấy một
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sự mâu thuẫn. Hiểu không? Nó không mâu thuẫn với chính Nó!
Nó là vậy…Chính anh em đangmâu thuẫn với Nó, đấy, và không
hiểu Nó. Đức Thánh Linh là Đấng Mặc Khải, Đấng Bày Tỏ về Lời.
Do đó, sự mâu thuẫn…
34 Hãy xem, Phao-lô đang viết cho họ, nói rằng, “Anh em đã hỏi
một điều như vậy-như vậy.” Chỉ có điều, ông không chỉ đang nói
anh em đã hỏi nó, ông chỉ đang nói điều đó. Rồi ở đây ông quay
lại và trả lời, mà ngược lại với những gì họ hỏi.
35 Họ hỏi, “Chúng tôi làm như vậy, và như vậy, và như vậy.” Và
Phao-lô quay lại và nói điều gì khác, xem, trông có vẻ như đó là
một sự mâu thuẫn. Không phải. Nếu anh em sẽ chỉ đọc toàn bộ
câu đó, toàn bộ chương, anh em sẽ nhận ra rằng ông—ông đang
cố giải thích những gì họ đã viết cho ông.
36 Bây giờ, ngay tại đây điều đó trông có vẻ như nó sẽ cho…
Và đó là cách anh em có những mâu thuẫn trong Kinh Thánh,
nhưng không phải vậy. Bây giờ, có vẻ như, ở đây, rằng người đó
đangmuốn biết, hoặc câu hỏi những gì họmuốn biết:

Một anh hay chị em trong Chúa, có thể kết hôn hoặc tái
hôn và được tự do, nếu họ rời bỏ người bạn đời của
mình để tái hôn lần nữa không? Không.

37 Bây giờ chúng ta hãy lấy…bắt đầu từ câu thứ 10:

…với những kẻ đã cưới gả rồi thì tôi ra lệnh, nhưng
chẳng phải tôi, bèn là Chúa, (Hiểu không?), Hãy để vợ
không nên lìa bỏ chồng: (Hiểu không?)

Nhưng…nếu nàng phân rẽ nhau, thì nên ở vậy đừng lấy
chồng khác, hay là phải lại hòa thuận với chồng mình:
cọ̀n chồng cũng không nên để vợ. (Đó là các Mạng Lệnh
của Chúa, đấy.)

Nhưng tôi nói với những người còn lại, chẳng phải
Chúa: (Hiểu không?) Song nếu người anh em nào có vợ
mà không tin,…

38 Bây giờ, hãy xem chủ đề của anh ấy, đấy. Và anh em đọc tiếp
phần trước này, xuyên suốt chương này, anh em thấy rằng họ
nghĩ, “Nếu chúng tôi lấy một người vợ và cô ấy là…chúng tôi…
Tôi đã kết hôn và tôi trở thành một người tin, và vợ tôi không
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phải là một người tin, hãy để tôi bỏ cô ấy đi.” Ồ, không. Không
phải vậy. Anh emkhông thể làmđiều đó, hiểu không? Thấy:

…Nếu người anh em nào có vợ mà không tin, và nàng
bằng lòng ở đời với mình, thì không nên bỏ nàng đi. (Đó
là, không phải vì hônnhân, đó là bởi vì không tin. Không
phải “tái hôn” lại. Thấy đó, hãy ở lại với cô ấy!)

Và nếu người phụ nữ có một người chồng không tin, và
nếu người bằng lòng ở đời với mình, thì vợ cũng không
nên lìa chồng. (Đúng vậy! Hiểu không?)

Vì chồng không tin nhơn vợ mình được nên thánh, và
vợ không tin nhơn chồng mình tin được nên thánh: bằng
chẳng vậy con cái anh em nên chẳng sạch; song nay họ
đều là thánh.

Nếu kẻ không tin Chúa muốn phân rẽ, thì hãy để người
ấy cho phân rẽ.

39 Bây giờ, nếu người không tin nói, “Tôi sẽ không sống với anh
nữa, anh đã trở thành một Cơ-đốc nhân.” Đến…Một người nói
với vợ mình, “Bởi vì em đã được cứu, và sẽ ra khỏi thế gian nơi
chúng ta đã từng ở, tôi sẽ rời xa em.” Bây giờ, chị em không thể
làmgì được về điều đó, hãy để anh ấy phân rẽ. Hiểu không?

40 Hoặc người đàn bà nói với chồng, “Tôi sẽ không hòa nhập
với đám cuồng tín thánh đó. Tôi sẽ không làm điều này! Tôi sẽ
chia tay và rời xa anh.” Anh em đừng rời khỏi hội thánh, anh em
để cô ấy rời đi. Hiểu không?

41 Anhhay chị emkhôngbị trói buộc trong trườnghợpnhưvậy,
nghĩa là, nếu người bạn đồng hành của anh chị em đang gạt bỏ
anh chị em và muốn phân rẽ vì Điều đó. Anh chị em không cần
phải giữ lấy họ. Nếu họ muốn rời bỏ anh chị em và họ sẽ rời bỏ
anh chị em vì cứu cánh của Đấng Christ, hãy để họ rời bỏ. Nhưng
anh chị em không thể tái hôn! “Nhưng Chúa đã kêu gọi chúng ta
đến với sự hòa bình.” Hiểu không? Bây giờ, không phải rằng anh
chị em có thể tái hôn lần nữa, ông đã tuyên bố điều đó, nhưng
anh chị em không cần phải sống với một người chồng hoặc một
người vợ không tin đạo nếu họ không sẵn lòng.
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42 Nếu họ sẵn lòng, hãy nói “Bây giờ, anh cứ đi đến nhà thờ.
Và nếu anh muốn đi xuống đó, đó là việc của anh. Anh muốn đi
đến nhà thờ của anh, anh cứ đi. Còn tôi, tôi không tin Điều đó.
Và tôi—tôi sẽ làm bất cứ điều gì cho anh, tôi sẽ không cản đường
anh, anh cứ đi,” thế thì anh em cứ ở yên đó, biết đâu đời sống
được thánh hóa của anh em sẽ thánh hóa người tin đó, khiến
họ tin theo. Hiểu không? Người này hoặc người kia, đàn ông hay
đàn bà, đấy. Anh em…

43 Nhưng bây giờ chỉ nói, “Tôi…Anh Branham, tôi đã kết hôn
và vợ tôi là một người ngoại đạo, và đây là một người chị ở đây
tôi có thể kết hôn. Tôi sẽ bỏ người này và cưới người kia.” Ồ,
không! Không, thực sự! Lời thề của anh em là cho đến khi chết
mới chia lìa, và không có gì khác trên đời sẽ cho phép anh em
kết hôn (trongKinh Thánh) cho đến khi người phối ngẫu của anh
em chết. Đúng thế. Đó là điều duy nhất cho phép họ! Không có
chuyện tái hôn ở đâu cả, ngoại trừ một người phối ngẫu đã chết.
Chỉ thế thôi. Hiểu không?

44 Anh em không thể làm cho Nó mâu thuẫn với chính Nó. Vì
vậy chỉ đọc những câu trước và sau, và anh em sẽ nắm bắt được
những gì ông đang nói về. Bây giờ, điều này có nghĩa là ở đây,
không phải…Xem:

Điều này có nghĩa là một chị hoặc anh được tự do tái
hôn không?

45 Không, thưa quý vị. Hãy xem, ông đã giải thích điều đó
trước. Xem:

…về những kẻ đã cưới gả rồi thì tôi truyền lịnh, nhưng
chẳng phải tôi, bèn là Chúa, Hãy để cho vợ không nên lìa
bỏ chồng:

Nhưng và nếu phân rẽ nhau, thì vợ nên ở vậy đừng lấy
chồng khác, hay là phải lại hòa thuận với chồng mình:…
(Hiểu không?)

46 Không có chuyện như tín đồ nào từng được hòa giải để tái
hôn lần nữa, trong khimột người phối ngẫu còn sống.

Bây giờ, đây làmột câu khác. Câu thứhai là như thế này:
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170. Kẻ ác sẽ có thân thể như thế nào trong lần sống lại cuối
cùng tại Sự Phán xét Ngai Trắng Lớn?

47 Tội nhân đó sẽ sống lại trong sự sống lại để bị phán xét trong
thân thể mà anh ta đã phạm tội. Hiểu không? Người ấy sẽ phải
chịu Sự Phán xét trong sự sống lại.

48 Sự sống lại không phải là sự thay thế, nó là “đưa lên người
mà đã đi xuống.” Khi Chúa Jêsus sống lại từ kẻ chết, Ngài là cùng
một thân thể đã đi xuống, Ngài đã sống lại trong cùng một thân
thể như vậy. Chúng ta sống lại lên trong cùng một thân thể mà
chúng ta đi xuống; đó là sự sống lại, không phải sự thay thế.

49 Bây giờ, Kinh Thánh nói rằng…rằng chúng ta sẽ bị phán xét
theo những tội lỗi đã làm trong thân thể này. Và, khi kẻ ác trỗi
dậy, người đó sẽ bị phán xét trong cùng một cơ thể mà anh ta đã
phạm tội, giống như vậy.

171. “A-đam ăn ở với vợmình là Ê-va; và” (liên từ) “nàng thụ
thai, và sanh ra Ca-in.” Tôi tin tất cả những gì anh dạy,
nhưng có…tôi sẽ…Làm thế nào tôi sẽ trả lời cho người
nào đó người—người mà nói rằng nàng đã không thọ
thai sau khi A-đam đã ăn ở với nàng, vì liên từ “và.” “A-
đam biết vợ mình; và nàng thọ thai, và sinh ra Ca-in.”

50 Bây giờ, người lớn chúng ta biết “biết” có nghĩa là gì. Bây giờ,
câu hỏi liên quan đến liên từ. Bây giờ, nếu anh em chú ý, thưa
các bạn, hãy xem, anh—anh em không thể làm cho Kinh Thánh
nói một điều một nơi và điều gì đó điều gì đó khác. Nó phải nói
điều giống như vậy mọi lúc. Và nếu anh em hiểu Nó đang nói
điều này ở đây và điều gì đó khác ở đây, thì sự giải thích của anh
em là sai. Hiểu không? Anh em không thể làm điều đó. Anh em
không thể để Ê-va bị lừa bởi con rắn và sau đó tìm thấy nàng ở
một nơi khác bị lừa một lần nữa. Hiểu không? Và lần đầu tiên
nàng bị quyến dụ là khi nàng thọ thai. Anh em không thể làm
cho nàng bị lừa dối hai lần.

51 Chỉ để tôi chỉ cho anh emvề liên từ của anh em. Khi đọc Kinh
Thánh, anh em phải biết cách sắp xếp những liên từ của mình.
Liên từ được sử dụng để nối các thành phần trong câu của anh
em lại với nhau. Hiểu không? Nào hãy xem điều nầy. Bây giờ,
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trong Sáng thế ký 1:26, hãy xem liên từ này, và sau đó anh em
giải thích câu này và sau đó tôi sẽ cho anh em biết làm thế nào
ông…khi A-đam biết vợ mình. Sáng thế ký, chương 1, và bắt đầu
với câu thứ 26. Bây giờ, lắng nghe kỹ. Đức Chúa Trời đã làm sự
sáng tạo của Ngài bây giờ, và Đức Chúa Trời để cho trái đất sanh
ra các loài bò sát vàmọi vật do đất sanh ra. Bây giờ, trong chương
26…Câu thứ 26 của chương 1 Sáng thế ký:

Và Đức Chúa Trời phán, Chúng ta hãy tạo ra con
người theo hình ảnh của chính chúng ta, theo hình ảnh
của chính—chính chúng ta:… để họ (người đàn ông)…
(không phải người đó; “họ,” xem, số nhiều) quản trị trên
các loài cá biển, và trên các chim trời, và trên gia súc, và
trên… (Xem “và, và, và” ràng buộc với nhau?)…trên trái
đất, và trên mọi loài vật mà bò trên mặt đất.

Vì vậy Đức Chúa Trời đã tạo ra con người theo hình ảnh
của chính Ngài, theo hình ảnh của Đức Chúa Trời đã tạo
ra người đó; đã tạo ra họ người namvà nữ (cả người nam
và người nữ).

Và Đức Chúa Trời ban phước cho họ sau khi Ngài sáng
tạo, sau đó, và…phán với họ, Hãy sanh sản, và (và) tăng
thêm nhiều lên, và làm cho đầy dẫy trái đất, và làm cho
nó phục tùng:…

52 Liên từ này tiếp đến liên từ của những gì…Con người sẽ được
thêm nhiều lên. Và, sau khi tăng nhiều lên, thì làm cho trái đất
phục tùng; đó là thẳng vào trong Thiên hy niên. Hiểu không?
Được rồi, “Làm cho trái đất phục tùng.” Được rồi:

…và hãy quản trị các loài cá dưới biển, và…các loài
chim trên trời, và cùng các vật sống hành động trên mặt
đất.

53 Vậy thì, Đức Chúa Trời đã tạo ra con người theo hình ảnh
của Chính Ngài, đã tạo ra, để cho họ (con người) có quyền thống
trị trên toàn trái đất, khuất phục nó và mọi thứ, và để họ làm
điều này và có quyền thống trị đối với các loài cá của…và tất cả
những gì Ngài đã làm. Và rồi chúng ta tìm thấy, trong Sáng thế
ký 2:7…Nghe điều này. Sau khi Đức Chúa Trời đã tạo dựng trái
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đất, tạo dựng xong con người, ban cho con người quyền thống trị
trái đất, đã cho con người tất cả những gì anh ta có, và Đức Chúa
Trời đã tạo ra họ, bảo họ là gia tăng thêm-…để tăng lên nhiều và
làm đầy trái đất, và tất cả những điều này, và sau bảy câu nữa về
những điều Ngài đã hoàn thành, và trời và đất và mọi vật, “Và
Chúa là Đức Chúa Trời đã tạo nên con người từ bụi đất.” “Và!” Ở
đây Ngài đang (“và” liên từ) làm nên một người mà Ngài đã tạo
ra rồi. Hiểu chứ? Làmmột người đàn ông:

Và…(liên kết câu nói của Ngài lại với nhau)…Đức Chúa
Trời tạo ra con người từ bụi đất, và hà sinh khí (hơi thở)
vào lỗ mũi người; và con người trở thành một linh hồn
sống.

54 Bây giờ, hãy nghĩ về điều đó! Sau khiNgài đã tạo ra conngười
(đàn bà và đàn ông) trong Sáng thế ký 1:26 đến 28, Ngài dựngnên
con người theo hình ảnh của Chính Ngài, dựng nên con người
và ban cho người…chinh phục các vương quốc và ban cho con
người tất cả những quyền năng này và mọi thứ, tuy nhiên Ngài
vẫn chưa tạo ra con người.
55 Hãy xem, Sa-tan đã dụ dỗ Ê-va rồi. Dĩ nhiên, A-đam đã biết
nàng, nhưng nàng đã bị quyến dụ. Bởi vì ngay sau đây hắn…
khi họ…trước khi họ đến…Khi họ bước vào cuộc phán xét, Ngài
phán…và Đức Chúa Trời đã tập hợp họ lại với nhau và nói, “Ai
đã làm điều này?” Hỏi họ câu hỏi.

A-đamnói, “Người nữmàNgài ban cho tôi.”

Và người nữ nói, “Con rắn đã lừa dối tôi.”
56 Và Đức Chúa Trời rủa sả họ, và mọi thứ giống như thế. Và rồi
A-đam biết vợ mình, đấy, sau khi nàng đã bị quyến dụ rồi và trở
thành một người mẹ. Giống như việc Đức Chúa Trời tạo ra con
người trở lại đây trong Sáng thế ký 1:26 và tuy nhiên con người
vẫn chưa được hình thành. Hiểu không? Được rồi.
57 Bây giờ hãy xem, chúng ta hãy xuống đây, và cũng đọc:

Và A-đam gọi vợ mình…Ê-va; bởi vì nàng là mẹ của tất
cả các sinh vật sống, tất cả…hoặc mẹ của tất cả chúng
sinh. Đã gọi vợ mình…gọi người nữ là vợ vì nàng là…
hoặc người nữ bởi vì nàng là…của mọi vật sống.
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Và với A-đam cũng như với vợ ông CHÚA đã…làm áo
khoác bằng da thú để che phủ họ.

58 Bây giờ, bây giờ để ý một lần nữa trong Sáng thế ký, 1:21,
Đức Chúa Trời đã tạo ra những con cá voi dưới biển. Ngài đã làm
mọi sự, và tạo sự sáng tạo, dựng nên loài người theo hình ảnh
của Chính Ngài. Làm nên con người, chứ không phải “một” con
người, toàn thể con người, tất cả đều theo hình ảnh của Chính
Ngài. Hiểu chứ? Và theo hình ảnh của Đức Chúa Trời Ngài đã tạo
ra họ; namvà nữ, đã tạo ra con người cả hai như vậy.
59 Và bây giờ chúng ta tìm thấy, ở đâymột lần nữa, sau khi Ngài
tạo dựng con người theo hình ảnh của Chính Ngài, sau khi Ngài
tạo ra con người ở đây có nam và nữ, ở đây Ngài tạo nên con
người từ bụi đất.
60 Và sau đó, sau khi Ngài làm điều đó, sau khi Ngài tạo ra con
người có nam và nữ, thì Ngài trở lại đây và tạo ra một người nữ
cho anh ta, sau khi Ngài đã tạo ra anh ta rồi. Hiểu không?
61 Hãy xem, liên từ của anh em nó liên kết câu đó lại với nhau.
Cũng giống như nó đã nói, bây giờ, ở đây, “Đức Chúa Trời đã tạo
ramột người theo hình ảnh của ChínhNgài, Ngài đã tạo ra người
giống như Ngài,” đó là Đức Chúa Trời phán trong tư tưởng của
Ngài, trong tâm trí của Ngài, những gì Ngài có. Đây là nơi Ngài
thực sự đã làm công việc đó.
62 Chúa Jêsus là Chiên Con bị giết từ buổi sáng thế; Ngài đã
không bị giết trong bốnnghìn năm sau đó. Hiểu không?
63 Vì vậy, con rắn đã quyến dụ Ê-va. Đó là thật. Rồi sau khi sự
phán xét được thiết lập, thì A-đammới biết vợmình. Và rồi nàng
thụ thai và sinh ra một đứa con trai, Ca-in. Anh em hiểu điều đó
không? Hãy xem, liên từ chỉ trình bày những gì A-đam đã làm,
không phải những gì đã được thực hiện trước A-đam.
64 Và nhìn đây, nếu anh em muốn thực hiện điều đó, trong
tuyên bố tuyệt vời đó ở đây, Tôi tin rằng chúng ta tìm thấy nó ở
đây trong…và ở đây trong chương 4, tôi tin là vậy.

Và A-đam ăn ở…vợ mình; người thọ thai sanh Ca-in, và
(một liên từ) nói rằng, Tôi đã sanh được một người từ
CHÚA.
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65 Thế thì nó thực sự không phải là con của A-đam, đó là con
trai của Đức Chúa Trời bởi điều đó. Hiểu không? Hiểu không?
Nếu anh emmuốn đặt liên từ củamình ở đâu, hãy xem (“và” lần
nữa), “Tôi đã có được một người từ Đức Chúa Trời.” Sau đó nói
rằng Đức Chúa Trời ban cho bà kẻ có sự phân biệt đối xử được
gọi là Ca-in. Nguồn của tất cả những thứ xấu xa và ô uế đó mà
Ca-in đã có ở đâu, đến từ Đức Chúa Trời à? Không thể được! Hiểu
không? Bà đã bị lừa bởi con rắn, và con rắn…bà đã trở thànhmẹ.
Sau đó A-đam đã ăn ở với bà, chắc chắn là ông biết, ông đã đến
và sống với bà nhưmột người vợ, nhưng bà đã là mang thai đứa
trẻ này rồi.

66 Và rồi khi con trai của A-đam cuối cùng được sinh ra, nó
là một người hiền lành, êm dịu, khiêm nhường, nhu mì giống
như A-đam.

67 Nhưng con người này, sự dối trá thuần khiết đó, tội lỗi đó
từ đâu mà ra? Anh chàng này, Ca-in, kẻ giết người đó ở đâu? Và
Kinh Thánh nói rằng “Ma quỷ là một kẻ giết người.” Lời nói dối
đó đến từ đâu? (Ma quỷ là cha của sự dối trá; nó là kẻ nói dối và
là cha của sự nói dối.) Nó phải đến từ một số nguồn bên ngoài
Đức Chúa Trời. Vì vậy Ca-in là kẻ ác, và cha của ông ta là Sa-tan;
và hắn đã sinh ra người ác này.

Và rồi, tất nhiên, chắc chắn, là A-đamđãbiết vợmình.

68 Và, vâng, có lẽ nếu anh em nói như thế này. Tôi có thể nói,
lấy bản thân mình, tốt, bây giờ, Rebekah đã được sinh ra, và sau
một thời gian nữa sẽ xuất hiện…

69 Một ngày nọ, tôi đang đọc câu chuyện về Giô-sép, và tôi rất
xúc động trước câu chuyện về Giô-sép. Tôi bước qua một căn
phòng nhỏ và quỳ xuống, trên đó ởMinneapolis, và tôi nói, “Lạy
Chúa là Đức Chúa Trời, con cảm tạ Ngài biết bao về một người
nhưGiô-sép!” Và tôi đã nghĩ, “Nếu con con…Ước gì con đã đặt tên
Billy Paul là, ‘Joseph,’ theo tênnhân vật cao quý vĩ đại đó.” Không
cómột dấu hiệu nào chống lại ông ở đâu trong Kinh Thánh, hình
bóng hoàn hảo của Đấng Christ về mọi mặt. Nghĩ, “Thật con yêu
mến…” Tôi đã nói, “Ồ, nếu con có một con trai, con sẽ đặt tên nó
là ‘Joseph.’”
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70 Và ngay sau đó Ánh sáng đó di chuyển vào tòa nhà và nói,
“Ngươi sẽ cómột đứa con trai và gọi tên nó ‘Joseph.’”
71 Tôi đã ăn ở với vợ tôi, chắc chắn, nàng đã sinh ra Sarah. Sau
đó tôi đã ănở với vợ tôi vànàng sinh ra Joseph.Hiểu tôimuốnnói
gì không? Hãy xem, nó không liên quan gì đến đứa đầu tiên. Lời
hứa củaĐức Chúa Trời là “Joseph,” Sarah đến giữa đó. Không đặt
Sarah vào tình thế khó xử như thế, mà chỉ để cho anh em thấy
những gì tôi—ý tôi là gì. Thấy đó, rằng…Sarah cũng được Đức
Chúa Trời ban đến. Và vì vậy sau đó chúng ta biết điều đó.
72 Bây giờ, nhưng, hãy xem. Đức Chúa Trời, khi Ngài phán xét
A-đam và Ê-va, bà đã phạm tội rồi trước khi Ngài có thể vượt qua
sự phán xét. Và, nghe này, anh em có bao giờ biết rằng đứa trẻ
đầu tiên từng được sinh ra trên đời là “sinh ra trong tội lỗi, được
hình thành trong sự gian ác, đến với thế giới nói dối”? Chính
con người đầu tiên mà được sinh ra đã được sinh ra theo cách
đó, bởi vì…
73 Anh em nói, “Còn A-đam và Ê-va thì sao?” Họ không được
sinh ra. Họ được dựng nên. Hiểu không?
74 Nhưng đứa con đầu tiên được sinh ra trong tội lỗi, vì vậy
nó phải là dòng dõi đó. “Con người được sinh ra bởi một người
nữ sống tạm ít ngày và đầy dẫy sự khốn khổ.” Anh ta sinh ra
trong tội lỗi. Đó là lý do anh ta phải được tái sinh lần nữa, đấy,
bởi Thánh Linh; chứ không phải bởi một ý nghĩ thuộc linh; bởi
sự Sinh ra thuộc linh, đấy, điều đó tái sinh anh ta, làm cho anh
ta trở thành một tạo vật mới. Con người đầu tiên được sinh ra
trong tội lỗi.
75 Sau đó phải có một Người đến mà không có tình dục. Bây
giờ, nếu tình dục không phải là điều đầu tiên, thì tại sao họ phải
có một Người trong tình dục để cứu chuộc toàn thể nhân loại?
Tại sao Ngài không mang một người xuống hành lang và phán,
“Đây là Đấng duy nhất mà nghĩ đúng”? Nó phải đi qua giới tính,
đi qua người nữ, bởi vì đó là nơi đầu tiên nó đến. Thông qua tình
dục, mang đến sự bất chính; và thông qua tình dục, đã mang lại
sự Công bình. Hiểu không? Đức Chúa Trời, không có tội tà dâm,
không ham muốn tình dục, đã sinh ra Chúa Jêsus Christ bởi sự
thọ thai vô nhiễm, bằng sự phủ bóng trênMa-ri và tạo ra Con Trẻ
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này trong nàng; mà đến bởi tình dục. Và, qua đó, Huyết Thánh
của Ngài đã cứu chuộc toàn thể nhân loại sa ngã. Hiểu không? Vì
vậy nó phải là vậy, không có cách nào khác cho nó.

76 Mọi người đàn ông được sinh ra bởi một người nữ đều
bị ràng buộc bởi cái chết, người đó đã chết khi được sinh ra.
Đúng thế.

77 Đó là lý do tôi đã nói chuyện ngày hôm trước rằng chúng ta
có sự đảmbảo phước hạnh đó như thế nào bây giờ.

78 Khi Y-sơ-ra-ên…Chẳng phải…Tôi nói rất nhiều điều rằng
không có gì với nó, nhưng đôi khi Chúa ban cho tôi điều gì đó
và điều đó làm tôi xúc động. Vì vậy khi Ngài ban cho tôi điều đó,
nó khiến tôi phấn khích hơn bất cứ thứ gì tôi từng có trong nhiều
năm. Khi Ngài ban cho tôi điều đó ngày nọ, khi tôi thấy Y-sơ-ra-
ên, một nô lệ, không có nhà ở, con cái của Đức Chúa Trời. Ném
vào bánh mì mốc, bất cứ thứ gì họ muốn! Ôi, giá mà họ có được
một mái nhà để an cư lạc nghiệp, kiếm sống bằng đồng tiền mồ
hôi nước mắt của mình!

79 Và, một ngày kia, từ đồng vắng xuất hiện một nhà tiên tri,
được dẫn dắt bởi một Trụ Lửa, và nói với họ về một miền đất
hứa. Không ai đã từng ở đó, họ không biết gì về nó. Nhưng đó là
một lời hứa. Dựa trên điều đó họ đã tin và đi theo vị tiên tri này
cho đến khi họ đến gầnmiền đất hứa.

80 Sau đó có một nhân chứng tên là Giô-suê, có nghĩa là “Đức
Giê-hô-va-đấng cứu thế,” băng qua sông Giô-đanh vào xứ ấy, và
trở về với bằng chứng rằng vùng đất đó hoàn toàn chính xác
như những gì vị tiên tri đã nói với Lời Đức Chúa Trời. Họ mang
về một chùm nho, phải hai người khiêng, và họ có thể nếm trái
cây chính gốc từ xứ này. Không ai biết vùng đất ở đó, họ chỉ tin
vào nó. Họ bước ra bởi đức tin và tin điều đó.

81 Bây giờ khi họ được thừa kế đất đai, họ vui mừng biết bao!
Mỗi người có thể sống trong hòa bình, có khu vườn nhỏ của
mình, có con cái vàmọi thứ. Nhưng, tuy nhiên, tuổi già cuối cùng
đã đến với người, và cái chết đã dồn người vào chân tường và
đem người đi.
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82 Rồi từ các hành lang của Thiên đàng, qua một người nữ,
xuất hiện một Chiến Binh vĩ đại khác, vĩ đại nhất trong số họ,
Chính Đức Chúa Trời đã biểu lộ trong xác thịt, Chúa Jêsus Christ.
Và Ngài phán với Y-sơ-ra-ên rằng họ đã từng là một dân tộc vĩ
đại như thế nào, nhưng họ phải đối mặt với sự chết, Ngài phán,
“Nhưng Ta đang nói với các ngươi về một xứ khác. Trong Nhà
Cha Ta có nhiều dinh thự. Nếu không thì Ta đã nói với các ngươi
rồi. Các ngươi hạnh phúc trên mảnh đất của mình, các ngươi
có nhà của mình, các ngươi có con cái. Nhưng các ngươi đang
chôn từng người một ở nơi xa kia và điều đó dường như là sự
chấm hết.”
83 Gióp đã thấy điều đó, nói, “Nếu một cây chết đi, nó sẽ sống
lại. Nhưng con người nằm xuống và chết, người đó ở đâu? Các
con trai của người đến để tôn vinh người và người không nhận
biết điều đó. Ôi, ước gì Ngài giấu tôi trong mồ mả, giữ tôi trong
nơi bí mật cho đến khi cơn thịnh nộ của Ngài đã qua!” Ông nói,
“Nếumột người chết người đó sẽ sống lại chăng?”
84 Bốn nghìn năm trước đó, họ đã tìm kiếm thứ gì đó bên ngoài
ngôi mộ đó. Tất cả những điều tuyệt vời mà Đúc Chúa Trời ban
cho họ, một ngôi nhà, một gia đình và con cái, và một nhà thờ,
vàmọi thứ, và các nhà tiên tri, và vĩ nhân cho đến thời điểm này,
nhưng mỗi người đều chết và đi đến phần mộ của mình. Nhưng
ở đây Một Người đến và nói, “Trong Nhà Cha Ta có nhiều dinh
thự, và Ta sẽ đi chuẩn bị cho các ngươi một chỗ.” Giống như Giô-
suê, Ngài đã gặp Ca-đê Ba-nê-a của Ngài.
85 Khi Y-sơ-ra-ên đến Ca-đe Ba-nê-a…Và Ca-đê là ngai phán xét
của thế gian vào thời điểm đó, bảy dòng suối từmột con suối lớn,
có nghĩa là sự phán xét, giống nhưNhà của Đức Chúa Trời và các
Hội thánh ra từ Nó. Và Giô-suê, từ Ca-đe-Ba-nê-a, băng qua miền
đất hứa đểmang chứng cớ về.
86 Bây giờ, Chúa Jêsus đã gặp Ca-đe của Ngài. Nó là gì vậy? Ngai
Phán xét! Nó ở đâu? Tại Đồi Sọ, nơi Đức Chúa Trời phán xét Ngài
vì tội lỗi của thế gian. Họ đã làm gì? Ngài đã đối diện với sự chết,
sự trừng phạt của Đức Chúa Trời. Để giải hòa tội nhân với Đức
Chúa Trời, Ngài đã chết cái chết và băng qua sông Giô-đanh (của
sự chết). Họ đã chôn cất Ngài.
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87 Ngài đã chết cho đến nỗi mặt trăng và các ngôi sao xấu hổ
về chính mình. Ngài đã chết cho đến nỗi trái đất bị suy nhược
tan vỡ. Nó rung chuyển cho đến khi đá chạy ra khỏi núi. Nó
rung chuyển cho đến nỗi các ngôi sao không tỏa sáng, mặt trăng
không chiếu sáng và mặt trời lặn vào giữa ngày. Ngài đã chết!
Chết đến nỗi một người La Mã lấy cây giáo nặng mười cân đâm
xuyên tim Ngài; nước và Huyết. Ngài đã chết! Ngài đã vượt qua
sông Giô-đanh. Và họ đặt Ngài trong mộ và lăn một—một tảng
đá chặn nó lại, mất cả trăm người để làm điều đó. Ngài đã chết!
Họ đóngmột con dấu LaMã trên đó.
88 Nhưng vào buổi sáng Phục sinh, Ngài trở lại từ bên kia sông
Giô-đanh, và phán, “Ta làĐấng đã chết; và sống lạimãimãi!”

Một số người trong họ nói, “Chúng tôi thấymột linh.”
89 Nói, “Hãy chạm vào Ta. Có một linh bằng xương bằng thịt
như Ta có không?” Nói, “Các ngươi có gì ăn không? Hãy mang
cho Ta cái gì đó.” Và họ đưa cho Ngài cá và bánh. Và Ngài ăn nó.
Ngài là một Người!
90 Ngài là gì? Mang lại bằng chứng rằng cómột Xứmà chúng ta
sẽ đến. Ngài đã làm gì? Ngài, giống như Giô-suê, Ngài đã đưa ra
chứng cớ về Điều đó. Ngài phán, “Bây giờ, nếu các ngươi muốn
có chứng cớ về Nó, ‘Hãy hối cải, mỗi người trong các ngươi, và
chịu báp-têm trong Danh Chúa Jêsus Christ để được tha tội lỗi,
và các ngươi sẽ nhận được Đức Thánh Linh.’ Đó là chứng cớ đã
khiến Ta sống lại. Ta sẽ ban cho các ngươi Của Cầm về sự thừa
kế của các ngươi.” Và sau đó điều gì đã xảy ra? Vào Ngày Lễ Ngũ
Tuần, Đức Thánh Linh đã giáng xuống trên người tin.
91 Bây giờ chúng ta làm gì? Hãy xưng nhận tội lỗi của chúng ta,
coi chínhmình đã chết, được chôn với Ngài trong phép báp-têm,
được sống lại với Ngài trong sự phục sinh của Ngài. Để làm gì?
“Ngồi trong các nơi trên Trời với Ngài.” Đó là nơi chúng ta đang
ở tối nay, đang ngồi (không phải thuộc thể) theo cách thuộc linh,
tâm trí của chúng ta, suy nghĩ của chúng ta, linh hồn của chúng
ta vượt xa nhữngmối quan tâm của thế giới ngay bây giờ. Chúng
ta là gì? “Ở các nơi trên Trời trong Chúa Cứu Thế Jêsus.” Làm thế
nào để chúng ta đi vào trong Nó? “Bởimột Thánh Linh,” Cô-rinh-
tô thứNhất, chương 12, “bởimột Thánh Linh, tất cả chúng ta đều
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được báp-têm bằng Đức Thánh Linh vào trongmột Thân thể của
nhữngngười tin.” VươngquốcmầunhiệmcủaĐứcChúaTrời!
92 Ở trong đó chúng ta nhìn lại và thấy nơi chúng ta từng nói
dối và trộm cắp và gian lận và hút thuốc và làm những điều sai
trái. Chúng ta đã vượt lên từ đó. Chúng ta đang ở các nơi trên
Trời. Nó là gì? Bằng chứng rằng một ngày nào đó chúng ta sẽ có
một thân thể giống như thân thể vinh quang của Chính Ngài. Đó
là bằng chứng chính xác của sự sống lại, bởi vì, một cách tiềm
tàng, chúng ta đã được sống lại với Ngài rồi, một cách tiềm tàng
chúng ta đã chết rồi.
93 William Branhammà đã từng sống không còn sống nữa, anh
ấy đã chết ba mươi mấy năm rồi, bây giờ đó là một tạo vật mới.
Orman Neville mà đã từng sống không còn sống nữa, anh ấy đã
chết nhiều năm trước đó, đây là một tạo vật mới. Orman Neville
đã chết, tay—tay đua ngựa, tay cờ bạc, hay bất kể anh ta là ai,
con người mà từng sống nay đã chết. Tôi không biết, Anh Neville
không phải thế; nhưng dù đó là gì đi nữa, anh ấy cũng phạm tội
với tất cả điều đó, “Phạm tội nhỏ nhất cũng là phạm tội toàn bộ.”
Chodù anh em là ai, anh emvẫn là tội nhân, anh em là thế đấy.
94 Và anh em đã chết vì anh em yêu những thứ thuộc về thế
gian. Và chỉ cần anh em còn yêu thế gian, thì dù anh em có thú
nhận ở trên đây bao nhiêu đi chăng nữa, anh em không lên trên
đây, anh em đang ở dưới đó. “Kẻ nào yêu thế gian hay các việc
của thế gian, thì tình yêu của Đức Chúa Trời chưa vào trong
người ấy.”
95 Nhưng khi anh em nâng cao điều đó lên với những việc trên
Trời thì hãy đặt tình cảm của anh em lên những điều ở trên, bởi
vì anh emđã sống lại với Đấng Christ và hiện đang ngồi với nhau
trong những nơi trên Trời. Cứ yên tâm, không một thứ gì có thể
làm hại anh em, không một thứ gì. Ngay cả chính sự chết cũng
không có…không thể làm gì anh em. Anh em đã được neo chặt
trong Đấng Christ rồi. Sự đảmbảo, Của cầm, tiền trả đã được đưa
ra, anh em đã chấp nhận Nó. Anh em đã làm gì? Hãy trỗi dậy với
Ngài trong sự sống lại.
96 Nhìn lại nơi tôi đã từng ở. Bây giờ tôi ở trên đó. Tại sao? Bởi
ân điển của Ngài, Ngài đã nâng tôi lên, và bây giờ tôi đang ngồi
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ở những nơi trên trời trong Đấng Christ. Ồ, chao ôi! Thế đấy. Rồi
Kinh Thánh trở thành một Sách mới. Thế thì anh em đang đọc
Nó qua đôi mắt thuộc linh và sự hiểu biết thuộc linh. Thế thì anh
em thấy các danh từ và đại từ, và rồi anh em thấy các điểm nối…
và những liên từ, ý tôi là, và vân vân, trongKinh Thánh.

97 Ồ, nơi Nó nói…Họ nói, “Nómâu thuẫn với chính Nó”; anh em
đang đọc ở đây. Hãy lên đây và đọc Nó, tất cả Điều đó đã khác rồi.
Anh em hiểu không? Điều đó đúng. Chắc chắn. Chắc chắn, Nó có
nghĩa làmột điều hoàn toànmới khi anh emđọcNó trong Thánh
Linh. Đúng.

Câu hỏi khác này thực sự không phải là một câu hỏi, nó
chỉ nói:

172. Tôi đã sống nhiều năm trong tội lỗi cho đến khi tôi
tìm thấy Chúa. Làm ơn, Anh Branham, tôi lại phạm tội
và tôi không xứng đáng đến trước mặt anh trong nơi
thánh này. Xin vui lòng cho tôi biết nếu tôi có thể được
phục hồi hoàn toàn một lần nữa. Xin hãy giúp tôi, Anh
Branham, tôi cómột con quỷ trong tôi. Xin giúp tôi! Anh
sẽ đặt tay trên tôi và phục hồi tôi một lần nữa chứ?

98 Bây giờ, đó làmột câu hỏi, tôi không bao giờ chú ý đến nó khi
tôi đọc nó cách đâymột lát. Đó làmột câu hỏi. Bây giờ, nếu người
đó cómặt…Để tôi đọc cho anh chị em nghe:

Tôi đã sống—Tôi đã sống nhiều năm trong tội lỗi cho
đếnkhi tôi tìm thấyChúa. Làmơn,AnhBranham…(Hiểu
không?) …Tôi đã phạm tội một lần nữa và tôi không
xứng đáng được đến trước mặt Ngài trong nơi thánh
này. Xin vui lòng cho tôi biết tôi có thể được phục hồi
toàn bộ một lần nữa không.

99 Vâng! Anh đã không phạm tội, bạn tôi ơi, trong Đức Chúa
Trời ngoài những gì anh có thể được phục hồi. Nếu anh đã phạm
tội đến mức không thể được phục hồi, thì anh sẽ không bao giờ
muốn được phục hồi. Hiểu không? Hiểu không? Nhưng chừng
nào có Điều gì đó xử lý tấm lòng của anh, thì anh vẫn đang trong
quá trình phục hồi.
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100 “Tội nhỏ nhất thì cũng như là phạm tội toàn bộ.” Tôi đã nhiều
lần phạm tội, hàng ngàymỗi người chúng ta đều làm những việc
màmình không muốn.

101 Nó ở trong tấm lòng của chúng ta…Anh không muốn như
vậy nếu không thì anh sẽ không hỏi câu hỏi này. Hiểu không? Đó
chính là bằng chứng cho thấy Đức Chúa Trời vẫn đang giải quyết
với anh. Anh có thể đã lo lắng, có lẽ Sa-tan nói với anh rằng anh
không thể được phục hồi. Hắn đang nói dối, chắc chắn, là vậy.
Bởi vì, hãy nhìn xem, nếu có một vực, đang gọi, thì phải có một
Vực để đáp lại tiếng gọi đó. Nếu có một sự khao khát Điều gì đó,
thì Điều gì đó phải ở đâu đó, nếu không anh sẽ không khao khát
Nó. Hiểu không?

102 Như tôi đã nói rất nhiều lần. Trước khi một con cá có vây
trên lưng, trước hết phải có nước để nó bơi vào, nếu không nó
sẽ không có vây. Trước khi có một cây mọc trên trái đất, phải có
một trái đất trước khi có một cây, bởi vì trái đất phải là đầu tiên
cho cây phát triển.

103 Vậy thì, trước khi có thể có sự sáng tạo, phải cómột Đấng Tạo
Hóa để tạo ra sự sáng tạo. Hiểu ý tôi chứ? Bây giờ, bao lâu bạn
còn muốn và khao khát được trở lại với Đức Chúa Trời, thì có
một Đức Chúa Trời ở đâu đó đang kêu gọi bạn, đấy, nếu không
bạn sẽ không đói. Cómột Đấng Tạo Hóa!

104 Bây giờ, nếu anh em…Cómột nơimà anh em có thể vượt qua
nơi anh em không thể quay lại, nhưng khi điều đó xảy ra bạn ở
dưới đó với hình dạng cũ bạn đã có. Nó cho thấy rằng bạn chỉ đã
sa ngã khỏi ân điển. Sa ngã không có nghĩa là hư mất. Tôi muốn
người nào đó nói cho tôi biết sự sa ngã là hưmất ở đâu, và chứng
minh điều đó với Kinh Thánh. Kẻ sa ngã không bị hưmất, người
đó chỉ bị mất sự thông công.

105 Y-sơ-ra-ên đã sa ngã nhưng họ không bao giờ đánh mất giao
ước, họ đánhmất những lời khenngợi vàniềmvui của—củahọ.

106 Đa-vít đánh mất niềm vui được cứu rỗi của ông khi lấy Bát-
sê-ba, vợ của U-ri, nhưng ông không bao giờ đánh mất sự cứu
rỗi của mình. Ông không hề nói “xin phục hồi cho tôi sự cứu rỗi
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của tôi,” nói, “Xin phục hồi cho tôi sự vui mừng về sự cứu rỗi
của tôi.”

107 Ồ, có quá nhiều chủ nghĩa giữ luật ngày nay, “không rờ,
không nếm.” Anh emkhông làmnhững việc vì đó là luật.

108 Tôi đã không đến nhà thờ này tối nay vì đó là luật. Tôi cảm
thấy mệt mỏi, tôi—tôi—tôi đã lo lắng, tôi buồn bã, tôi băn khoăn
về điều gì đó đang diễn ra trước mắt mình, lòng tôi đang nóng
cháy, thậm chí nhiều đến nỗi trái tim tôi đang rung động. Tôi
bị chuột rút, đau đớn, ngay lúc này, cứ nhói lên nhói xuống, lên
xuống qua đây. Yếu ớt, căng thẳng, run rẩy; nắm bắt ở đây và siết
chặt; các ngón chân của tôi bị ép trong giày của tôi. Tôi không
cảm thấy bất cứ điều gì ngoài việc đi xuống đây. Thế thì, tại sao
tôi đến? Vì tôi yêu Chúa. Sống hay chết, tôi phải đứng đây vì Ngài.
Không phải vì tôi phải làm thế. Ngài sẽ không quan tâm đến việc
tôi có làm hay không. Tôi sẽ…Nếu tôi chết, tôi sẽ lên Thiên đàng,
dù sao đi nữa. Nhưng tôi đang đến vì tôi yêu Ngài. Anh em hầu
việc Chúa vì anh em yêu mến Ngài, không phải vì anh em phải
làmđiều đó. Bởi vì anh emyêuNgài đủ cho điều đó!

109 Tôi không thật lòng với vợ vì tôi sợ cô ấy ly hôn. Tôi thành
thật với cô ấy vì tôi yêu cô ấy. Không có người phụ nữ nào khác
trên thế giới ngoài cô ấy. Đó là lý do tôi sống đúng với cô ấy.
Không phải vì…Nếu tôi làm sai và họ nghĩ tôi đã làm sai điều gì
đó, đến gặp cô ấy, nói, “Meda, em yêu, anh không cố ý làm thế.”
Cô ấy sẽ tha thứ cho tôi vì điều đó, tôi biết cô ấy sẽ thế. Tôi sẽ tha
thứ cho cô ấy; Tôi yêu cô ấy. Nhưng tôi—tôi sẽ tha thứ cho cô ấy;
cô ấy sẽ tha thứ cho tôi. Nhưng tôi sẽ không làm điều đó vì điều
gì cả, tôi yêu cô ấy quá nhiều để làm điều đó. Không phải vì tôi
không nghĩ rằng cô ấy sẽ tha thứ cho tôi, chính là ý tưởng rằng
tôi yêu cô ấy quá nhiều để làm điều đó ngay từ đầu. Và chừng
nào tôi còn yêu cô ấy như thế, tôi sẽ không bao giờ làm điều đó;
và nếu cô ấy yêu tôi theo cách mà cô ấy phải thế, thì cô ấy cũng
sẽ không như vậy.

110 Vàanh emhết lòng yêumếnChúa, anh emkhôngphải lo lắng
về những điều này. Nếu anh em phạm sai lầm, anh em không cố
ý phạm tội, anh em chỉ làm sai điều gì đó. Hãy xem, anh em đã
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trượt trở lại. Đúng, anh em đã ở trên đây trong sự thông công,
anh em lại rơi xuống trongmớhỗnđộnnàymột lần nữa.

111 Nhưng đó là gì? Nó giống như một—một con đại bàng. Một
lần nọ tôi thấy…ở đây tại Sở thú Cincinnati, tôi đã đưa Sarah và
đi xuống đó. Nếu bất cứ điều gì tôi nhìn thấy làm tôi tổn thương,
đó là nhìn thấy vật gì đó bị nhốt trong lồng.

112 Tôi không thể đứng nhìn bất cứ thứ gì trong lồng, kể cả
những con chim nhỏ. Và tôi biết phụ nữ các bạn có những chú
chim nhỏ, các bạn thả chúng ra.

113 Khi tôi còn là một cậu bé, tôi thường nói, “Nếu có cơ hội, khi
tôi trở thành một người đàn ông, tôi sẽ lẻn vào từng nhà và thả
chúng những con vật bé nhỏ tội nghiệp ra.” Vâng, thưa quý vị.
Tôi đãnói…Ngồi trên đódưới nắngnóng, và họ cười, “Ha, ha, ha,”
và người phụ nữ ở đâu đó ngoài hiên sau đang hút thuốc, và con
chim nhỏ tội nghiệp đậu ở đó đang bị nướng thịt. Nó không thể
làm gì về điều đó, nó chỉ phải đậu ở đó. Và nó không được sinh
ra cho điều đó! Tôi nghĩ, “Ồ, nếumình có thể lẻn lên đó và thả nó
ra, nó sẽ không ở đó lâu đâu.” Hiểu không?

114 Tôi ghét phải nhìn thấy bất cứ vật gì bị nhốt. Tôi ghét nhìn
thấy một người tự nhận mình là Cơ-đốc nhân rồi viết ra một loại
tín điều giáo hội nào đó, “Tôi không thể nói, ‘A-men.’ Tôi—tôi
không thể tin vào Điều đó. Mục sư nói, ‘Đừng tin Điều đó.’” Ôi,
chà, chao ơi! Anh em được sinh ra tự do.

115 Vậy còn một con đại bàng lớn thì sao? Nó là một con chim
trời. Nó sống ở trên những đám mây. Đó là nơi nó đi vào một
buổi sáng. Đường lên đó rất cao, không có con gì khác có thể theo
nó! Khôngmột con chim nào khác…nó sẽ tan rã trong không khí
nếu nó cố gắng đi theo đại bàng. Nó là một con chim được làm
nên đặc biệt.

116 Và rồi ai đó đã bắt được nó trong một cái bẫy do con người
làm ra, người đó đã bắt được con đại bàng lớnnày và nhốt nó vào
trong cái lồng này. Và anh bạn tội nghiệp…Tôi nhìn nó mà lòng
như lửa đốt. Nó nhìn về phía đó như thế và nó không biết làm
thế nào để thoát ra khỏi cái lồng đó. Nó sẽ chỉ đi ngang qua đó,
và nó—nó biết cách cất cánh, và nó sẽ bắt đầu vỗ cánh. Và ở đây
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nó bay, nhưng nó sẽ đập đầu vào chấn song và đập những chiếc
lông vũ ra khỏi cánh nó, lông cánh ở đây, và khắp đầu nó, cho
đến khi nó chảy máu. Nó đập vào thanh sắt đó rất mạnh đến nỗi
khiến nó ngã ngửa ra phía sau. Và nó sẽ nằm đó và đảo đôi mắt
trôngmệt mỏi, nhìn lên bầu trời đó nhưmuốn nói, “Đó là nơi tôi
thuộc về. Đó là nhà của tôi. Đó là nơi tôi được sinh ra. Nhưng,
nhìn này, giữa tôi và nhà tôi có một cái lồng. Ồ, điều duy nhất tôi
biết, tôi đã đặt hết tâm trí vào nó và tôi đến đây,” và “bang,” nó
lại tự đập mình.

117 Tôi nghĩ, “Ồ, chao ôi, không khủng khiếp sao! Tôi ước gì họ
sẽ bán nó cho tôi. Tôi sẽ đem cầm chiếc Ford của tôi để mua nó,
thấy đấy, chỉ để thả nó ra.” Hiểu không? Ồ, nó làm tôi cảm thấy
thật tồi tệ, con chim to tội nghiệp đó ở đó, đập lông…Tôi nghĩ, “Đó
là cảnh tượng khủng khiếp nhấtmà tôi từng thấy.”

118 Không, tôi rút lại điều đó, cảnh tượng khủng khiếp nhất mà
tôi đã từng thấy là một người được sinh ra để trở thành con trai
của Đức Chúa Trời và rồi bị nhốt trong một tín điều nào đó. Và
người ấy nhìn lên đó và thấy một Đức Chúa Trời mà mình thực
sự muốn hầu việc, nhưng người ấy thực sự không thể làm được.
Họ sẽ không để người ấy làmđiều đó, đấy, bị nhốt. Đó làmột điều
khủng khiếp.

119 Vâng, vâng, thưa anh, chị em, người đã viết điều này, nếu bạn
sa ngã xuống ở đây, điều đó không có nghĩa là bạn bị hưmất. Bạn
chỉ là một con đại bàng bị nhốt trong lồng, vậy thôi. Bạn lại bị
nhốt ở đây trong tội lỗi. Bạn không muốn ở đó, đó là lý do bạn
hướng lên trên. Thế đấy, “Ồ, Anh Branham, tôi đã từng sống ở đó,
cómột con đường ở đây không?” Vâng.

120 Nhắc tôi nhớ về một ngày (ồ, khi còn bé) tôi đang đi dạo
quanh trang trại, và đã có…ai đó đã buộc một con quạ già để
giữ nó khỏi ăn ngô. Và anh bạn tội nghiệp đó sắp chết đói. Tôi
không thể hèn hạ để làm điều đó được. Anh ta trói chân con quạ
già, và nó đã ăn mọi thứ xung quanh, nó không thể kiếm được
gì khác. Người nông dân vừa rời bỏ nó. Và nó tội nghiệp đến nỗi
nó—nó thậm chí không thể đứng dậy. Chỉ nó…Và những con quạ
sẽ bay qua và nói, “Cau, cau, cau.” Nói cách khác, nói, “Cố lên,
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Quạ Johnny! Mùa đông đang đến, chúng ta hãy đi về phía nam!”
Nhưng nó không làm được, nó bị trói.

121 Vì vậy một ngày nọ một người nào đó đi ngang qua và nhìn
thấy con quạ tội nghiệp đó, vậy người đó chỉ đi qua và bắt nó
và cởi trói cho nó, nói, “Bay đi, anh bạn, bạn được tự do.” Hiểu
không? Và vậy nên, điều đầu tiên anh em biết, nó tiếp tục đi
loanh quanh.

122 Đây là những con quạ bay qua, la hét, “Cố lên, Quạ Johnny!
Cau, cau, cau! Hãy đi về phía nam, mùa đông đang đến. Bạn sẽ
chết cóng mất.”

123 Nếu nó có thể nhìn lại, nói, “Không thể bay được.” Thấy đó,
nó đã quá quen với việc bị trói rồi, nó chỉ nghĩ rằng mình vẫn
còn bị trói.

124 Anh có thể nghĩ rằng mình cũng bị trói buộc, thưa anh, chị,
người đã viết câu hỏi này. Anh em có thể nghĩ rằng ma quỷ đã
trói anh emxuống đó, nhưng hắn đang nói dối. Có lầnmột Người
đến thế gian, Chúa Jêsus Christ, Con Đức Chúa Trời, Ngài cởi trói
cho anh em. Anh em có tin không; anh emkhông cần phải ở dưới
đó, không, thưa anh, anh được tự do. Đúng thế. Ngài đã chết thay
cho anh để cất đi tội lỗi của anh. Anh chỉ cần tin vào Ngài, vỗ
cánh và bay đi cùng với những người còn lại. Đừng ở trong hố
củama quỷ đó. Không, thưa quý vị.

Bây giờ. Anh sẽ đặt tay lên tôi và giải thoát tôi khỏi điều
đó chứ?

125 Chị thân yêu hay anh thân mến, chắc chắn, tôi sẽ đặt tay lên
bạn, nhưng điều đó sẽ không giải thoát cho bạn. Điều mà sẽ giải
phóng bạn, bạn là…là để hiểu rằng bạn đã được tự do rồi. Bạn
đã được cởi trói rồi. Bạn không phải lo lắng về việc được tự do,
bạn đã được tự do rồi! Chúa Jêsus đã làm cho bạn tự do. Đừng
vướng vào ách nô lệ nữa. Bạn được tự do như bạn có thể. Bạn
không cần phải rối lên. Đặt tay trên bạn chỉ là một truyền thống.
Chúng ta có thể làm điều đó. Điều đó, ồ, tôi có thể làm điều đó,
nhưng điều đó vẫn không giải thoát bạn cho đến khi bạn chấp
nhận những gì Ngài đã làm cho bạn; đó chỉ là tôi nói “Chúa ôi,
con tin Nó.”
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126 Ồ, bạn cứ đặt tay lên Ngài bằng đức tin, nói, “Chúa ôi, con tin
Điều đó,” rồi bạn đến. Đúng vậy, hãy thú nhận tội lỗi của mình.
Thấy đó, “Người nào che giấu tội lỗi của mình sẽ không thịnh
vượng, che đậy tội lỗi của mình. Nhưng ai xưng nhận tội lỗi của
mình…” Đó là nơi bạn có được tự do và sự xưng công bình, khi
bạn sẵn sàng nói “Tôi phạm tội, tôi sai.” Đó là những gì bạn đã
nói ở đây:

Tôi đã sa ngã, tôi phạm tội. Tôi hoàn toàn sai! Có cơ hội
nào để tôi được phục hồi lại không?

127 Hoàn toàn có! Giây phút mà bạn khao khát Nó, điều đó cho
thấy rằng Đức Chúa Trời đã thả xuống Dây Cứu Sinh để đón bạn
lên. Chỉ vươn lên trên Dây Cứu Sinh đức tin và cầu nguyện của
Ngài, cứ di chuyển thẳng lên vào những con đại bàng còn lại
giống như vậy, tung cánh bay đi. Đúng thế.

128 Vâng, sự đặt tay, đó là—đó là một điều kỳ diệu, tôi tin vào
điều đó. Tôi tin vào sự đặt tay, tôi chắc chắn tin. Nhưng đó không
phải là những gì có tác dụng. Tôi có thể đặt tay lên mọi người,
tuần này qua tuần khác, và nó vẫn không ích gì cho đến khi bạn
chấp nhận những gìĐấng Christ đã làm cho bạn. Đó chỉ là sự xác
nhận của tôi, việc đặt tay. Họ đặt tay trên những trưởng lão. Họ
đã làm những điều đó, đó là sự xác nhận của họ trước Đức Chúa
Trời rằng họ đặt niềm tin vào nó, họ đặt niềm tin vào nó. Hiểu
không? Đôi khi, giống như những thứ…

129 Tôi đã bị hiểu lầm rất nhiều lần. Tôi—tôi có…tối hôm qua.
Tôi đang dừng lại giữa các ý kiến, và tôi—tôi không biết phải rẽ
hướng nào. Tôi—tôi, chính tôi, tôi ở giữa ý kiến, tôi—tôi không
biết phải làm gì. Tôi hy vọng đây chỉ là hội thánh thuộc thể, hay
đúng hơn là, hội thánh thuộc linh đang ngồi ở đây, Tôi không
nghĩ họ đang ghi âm lại điều này nên tôi sẽ chỉ nói những gì tôi
muốn. Họ…

130 Tôi muốn nói chuyện chân thành với anh chị em một chút,
và tôi tin rằng tôi cũng sẽ chấp nhận nó, dù sao đi nữa. Tôi đã có
một ghi chú được viết ở đây với một câu Kinh Thánh, cho dù…
Nếu không, tôi sẽ nói về Sự Truyền Bá Phúc Âm Kỳ Cuối Cùng, sự
truyền bá phúc âm thời kỳ cuối cùng là gì. Có lẽ tôi sẽ để dành
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điều đó chomột ngày khác. Tôi muốn nói chuyện với anh chị em
từ tấm lòng của tôi, chỉ từ tận đáy lòng của tôi.
131 Tôi đang ở giữa các ý kiến, tôi không biết phải rẽ hướng nào.
Tôi muốn lời cầu nguyện của anh chị em. Lời khích lệ nhỏ này
ở đây, về những—về những điều này, tôi chỉ có cơ hội để nói
chuyện với anh chị em một vài phút. Điều gì khác tôi muốn nói
với anh chị em, đấy. Tôi nhận ra rằng chúng ta đang thực sự gần
với điều gì đó. Bây giờ, đừng hiểu lầm tôi, đừng làm điều đó.
Hiểu không?
132 Một người đàn ông đến với tôi vào một ngày nọ và làm cho
tôi cảm thấy thực sự tồi tệ. Tôi nghĩ, “Chắc chắn làmìnhđã không
buông thả trong việc giảng dạy.” Hiểu không? Anh ấy nói, “Anh
Branham, trong khoảng rất nhiều ngày nữa tôi sẽ được phẫu
thuật,mười lăm, haimươi ngày tới.” Nói, “Anh có nghĩ rằng Chúa
Jêsus sẽ ở đây, tôi thậm chí sẽ không phải có sự phẫu thuật đó
không?” Hiểu không? Anh em thấy đấy, anh em hiểu lầm Nó.
Đừng làm thế! Thấy đó, đừng làm thế. Chúa Jêsus có thể không
đến trong năm nghìn năm nữa. Tôi không biết. Ngài có thể vẫn
ở đây tối nay. Ngài có thể đến vào ngày mai. Tôi không biết
khi nào Ngài đến, không ai khác biết. Thành thật mà nói, Ngài
thậm chí chính Ngài không biết. Đó là những gì Ngài đã phán.
Không ai biết.
133 Nhưng anh em có biết Phao-lô đã trông đợi Ngài đến mỗi
ngày không? Giăng, trên Đảo Bát-mô, nghĩ rằng ông sẽ sống để
nhìn thấy nó. Irenaeus nghĩ chắc chắn rằng Ngài đã ở trong
thời đại của mình. Tất cả những người còn lại, Polycarp, Thánh
Martin, qua tất cả thời đại. Luther nghĩ, “Chắc chắn là vậy!”
Wesley nói, “Đây là lúc.” Charles Finney, John Knox, Calvin,
Spurgeon, mỗi người trong số họ nói, “Đây là lúc!” Billy Sunday,
cho đến ngày nay ở đây,mọi người, “Đây là lúc!”
134 Chúng ta đang trông đợi nó. Chúng tôi không biết khi nào là
lúc. Tôi tin rằng đó là lúc này, và tôi muốn giơ cao ngọn đuốc.
Và nghe này, tôi…Nắm bắt ngay điều này! Tôi muốn sống từng
khoảnh khắc của cuộc đờimìnhmà tôi đang trông đợi Ngài trong
khoảnh khắc tiếp theo, nhưng tôi muốn tiếp tục như thể nó sẽ là
mười nghìn năm nữa kể từ bây giờ. Tôi vẫn muốn gieo hạt, gặt
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mùa. Tôi muốn rao giảng Phúc Âm và tiếp tục như tôi đã luôn
làm. Cứ như thế, ngước mắt nhìn; kéo cái nôi của…lấy bó lúa,
lấy hạt. Và rồi năm tới tôi sẽ lại gieo vụ mùa của mình, “Chúa ôi,
nămngoái con nghĩ Ngài sẽ ở đây, nhưng nếuNgài không ở, Ngài
có thể đến trong năm nay. Vì vậy con sẽ đưa vụ mùa của mình
vào để nuôi con cái của con. Nếu Ngài chậm trễ, họ sẽ có gì đó
để ăn; nếu Ngài không, con sẽ trông đợi Ngài.” Anh em thấy đấy,
hãy cứ tiếp tục thật bình thường.

135 Nếu tôi nghĩ Ngài sẽ đến vào buổi sáng, thì tối nay tôi sẽ rao
giảng cùng một sứ điệp mà tôi đang rao giảng bây giờ. Nếu tôi
nghĩ Ngài sẽ đến vào buổi sáng, tôi sẽ không đi ra ngoài và bán
chiếc xe hơi của mình, tôi sẽ không làm việc này, việc kia, hay
việc khác. Tôi cứ tiếp tục như bình thường, bởi vì mỗi giây phút
tôi đều trông chờ Ngài đến. Vì Ngài có thể đến chỉ vì anh em,
có thể là giờ của anh em có thể là tối nay. Có lẽ đó là giờ của
tôi tối nay. Tôi không biết. Nhưng một trong chúng sẽ là giờ của
chúng ta.

136 Và có gì khác biệt nếu tôi đang sống ở đây hay tôi đang bị
chôn ở đằng kia? Vì nếu tôi đã phải trả giá bằng cái chết, tôi sẽ
ở đó trước bất kỳ người nào đang sống. Đúng thế. “Tôi nói điều
này,” Tê-sa-lô-ni-ca Nhì, chương 5, “Tôi nói điều này với anh em
trong các Điều Răn của Chúa. Chúng ta là những người còn sống
và ở lại cho đến ngày Chúa Đến sẽ không cản trở hoặc ngăn cản
những người đang ngủ. Vì kèn của Đức Chúa Trời sẽ vang lên,
và kẻ chết trong Đấng Christ sẽ sống lại trước hết,” đặc quyền
của những người đã chết sẽ xuất hiện trước. Đó là cách chúng
ta biết rằng nó gần rồi, đấy. “Rồi chúng ta là những người còn
sống và còn ở lại sẽ được biến đổi, trong giây lát, trong nháy
mắt, và sẽ cùng nhau đều được cất lên với họ, để gặp Chúa trong
không trung.”

137 Vì vậy, có gì khác biệt nếu tôi chết vào thời Nô-ê, nếu tôi đã
chết vào thời Áp-ra-ham, nếu tôi chết vào thời các sứ đồ, nếu tôi
chết cách đây hai tuần, hay ngay bây giờ? Nó sẽ tạo ra sự khác
biệt gì? Tôi sẽ ở đó trong giây lát, trong nháy mắt, tôi chỉ nghỉ
ngơi cho đến lúc đó.
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138 Giờ đây, sự nhóm lại sẽ thuộc về Chúa. Như Gia-cốp, trong
chương 49, ông nói, “Khi Đấng Si-lô hiện tới, và sự nhóm lại sẽ
là thuộc về Ngài. Sẽ không có một nhà lập pháp hành động cho
đến khi…từ giữa hai bàn chân, cho đến khi Đấng Si-lô đến,” nói
về Giu-đa, “và sự nhóm lại sẽ thuộc về Ngài.”
139 Bây giờ, rất nhiều người đang tìm kiếm một hội thánh, một
nhóm lớn nhiều người để được cất lên cùng nhau, một giáo hội,
một giáo phái, tín điều nào đó, điều gì đó sẽ được cất lên. Không
phải vậy đâu. Hoàn toàn không phải vậy.
140 Sự nhóm lại của dân sự, khi Đức Chúa Trời gọi đàn chiên
của Ngài lại với nhau, Ngài có thể đưa hai người ra khỏi
Jeffersonville, hai người ra khỏi Indiana, hai người ra khỏi
Kentucky, hai người ra khỏi Mississippi. Đó chính xác là những
gì Ngài đã nói; không phải họ nói, nhưng Ngài đã phán, “Sẽ có
hai ngoài đồng,” đó là nơi có ánh sáng ban ngày, “Ta sẽ lấy một
người đi và để lại một người. Sẽ có hai người trên giường,” bên
kia trái đất là ban đêm, “Ta sẽ lấy một người đi và để lại một
người.” Hiểu không?
141 Việc tập hợp mọi người sẽ không mang tính gia tộc, đối với
một nhóm ở đây. Nó sẽ là một sự phục sinh hoàn vũ tập hợp lại
với nhau, và Sự Cất lên cũng sẽ đến cách như vậy. Bởi vì Ngài
phán, “Khi một người ngủ trong canh này, một người trong canh
kia, một người trong…cho đến canh bảy. Và rồi khi Chàng Rể đến,
tất cả đều thức dậy, mọi người, suốt từ thời Sáng thế cho đến hết
Khải huyền. Mọi người trong họ đã thức dậy, đúng vậy, để sẵn
sàng đi vào.”
142 Bây giờ, anh em thấyđấy,Ngài bày tỏ rằng tất cả nhữngngười
chết sẽ sống lại từ mồmả, khi Ngài đến, những người công bình,
Cô Dâu, những kẻ ngủ trong mồ mả sẽ sống lại vào sự sống lại.
Sau đó Ngài cho thấy rằng những người đang sống trên trái đất,
nó sẽ là một người ở đây và một người ở đó, nó sẽ không phải là
một nhóm người tụ tập lại thành một nhóm nhỏ. “Vì sẽ có một
người trong cánhđồng, hoặc hai người trong cánhđồng, Ta sẽ lấy
một và để lại một,” có một người trong Hội thánh bước ra từ ánh
sáng ban ngày. Ở bên kia trái đất, “Sẽ có hai người trên giường,
Ta sẽ lấymột người và để lạimột người.” Đúng thế không?
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143 Vì vậy, sự nhóm lại sẽ hướng về Đấng Christ cho dù tôi ở
Jeffersonville, cho dù tôi ở Thụy Điển, cho dù tôi…Và dù là ở đâu,
thì sự nhómnhau lại sẽ dành cho Đấng Chăn Chiên. Hiểu không?
Và rồi cùng nhau chúng ta sẽ được cất lên với sự sống lại để gặp
Chúa trên không trung. Nhiều người sẽ đến từ mọi nơi trên trái
đất, mà còn đang sống. Những người đã chết, và vân vân, sẽ sống
lại. Và cùng nhau Hội thánh sẽ được cất lên cùng nhau để gặp
Chúa trên không trung. Hiểu chứ?
144 Sự Đến của Ngài sẽ là phổ quát. Nó sẽ không chỉ đến với
Louisville. Nó sẽ không chỉ đến với Báp-tít, đến với Trưởng Lão.
Nó sẽ là “người có lòng trong sạch sẽ thấy Đức Chúa Trời,” và sự
sống lại và sự nhómnhau lại sẽ đến từmọi nơi.
145 Và, bây giờ, khi nào nó đến? Có thể đêmnay, có thể ngàymai,
có thể năm nay, có thể nămmươi năm, có thể một trăm năm, có
thể ngàn năm nữa. Tôi không biết. Không ai khác biết. Nhưng
chúng ta hãy—chúng ta, anh chị em và tôi, hãy sống đêm nay
như nó vẫn sẽ diễn ra tối nay.
146 Nhưng, bây giờ, khi làm như bạn đã nói, “Tôi—tôi sắp được
giải phẫu.” Chà, nếu bạn phải phẫu thuật, bạn không có niềm tin
cho sự giải cứu, thì tiến hành phẫu thuật đi.
147 Nếu tôi định mua một—một…Một người nào đó đã đến và
viết cho tôi một ghi chú vào ngày hôm trước, và nói, một—một
lá thư tuyệt vời, và nói, “Anh Branham, tôi không biết phải làm
gì.” Nói, “Tôi và vợ tôi đã trung tín với Chúa hết sức. Chúng tôi đã
nuôi dạy con cái củamình.” Và nói, “Bây giờ, điềumà tôi đang tự
hỏi,” nói, “chúng tôi có…chúng tôi đã tiết kiệm được một trang
trại, muamột trang trại.” Và nói, “Thật chúng tôi yêu nó biết bao!
Có một con suối ở đó; có một—một con lạch chảy qua nơi này.”
Nó đã ở ngoài Oregon. Và nói, “Chúng tôi nghe nói rằng anh đang
đến Oregon. Tôi sẽ nói cho anh biết những gì chúng tôi đã quyết
định làm. Chúng tôi biết rằng…Chúng tôi nghĩ rằng chúng tôi sẽ
để dành số tiền đó cho bọn trẻ, vì không ai trong chúng là Cơ-
đốc nhân.” Nói, “Chúng tôi nghĩ rằng chúng tôi sẽ để dành nó
cho chúng vì chúng phải ở lại đây để trải qua hoạn nạn, và để
dành nó cho chúng và để chúng có thứ gì đó, vì chúng tôi tin rằng
chúng tôi sẽ ở trong Sự Cất lên. Do đó chúng tôi không biết phải
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làm gì với điều đó, vì vậy có lẽ khi anh đến, chúng tôi sẽ giao
trang trại cho anh, đấy, và rồi anh có thể làm với nó bất cứ điều
gì anh muốn.”

148 Tôi đã viết lại, tôi nói, “Anh thật chu đáo biết bao khi nghĩ
đến con cái của mình.”

149 Nói, “Tôi và vợ đi ra ngoài đó, và vào buổi tối.” Nói, “Tôi đã
sẵn sàng để nghỉ hưu, và,” nói, “những giờ vui vẻ chúng ta có,
băng qua trang trại, nhìn xemmùa xuân, và đứng ngoài đó ngợi
khen Đức Chúa Trời.”

150 Tôi nói, “Hãy tiếp tục làm điều đó, sống như vậy, về thể chất,
vật chất. Cứ tiếp tục cho đến khi Ngài đến. Đấy, cứ tiếp tục ở lại
đây, cứ tiếp tục cho đến khi Ngài đến.”

151 Lên kế hoạch, cứ tiến hành, thực hiện điều đó, “Nếu Chúa
muốn! Nếu Chúa muốn! Tôi sẽ làm điều này, nếu Chúa muốn.”
Ngài có thể đến trước thời điểm đó. [Băng trống—Bt.] Nhưng cứ
tiếp tục như anh em vẫn thế cho đến khi…Nhưng hãy giữ cho
linh hồn của anh em được trong sạch, rằng, Ngài có thể đến bất
cứ lúc nào. Đấy, hãy sẵn sàng. Vì, anh em thấy đấy, Ngài có thể
đến với anh em bất kỳ phút nào, bất kỳ giây nào, nhịp tim tiếp
theo, hơi thở tiếp theo, Ngài có thể đến với anh em. Nhưng cứ
tiếp tục làm bất cứ điều gì anh emmuốn, miễn là nó đúng, đàng
hoàng và chính trực, hãy tiến hành và làmđiều đó.

152 Bây giờ, chúng ta biết rằng chúng ta đang đối mặt với điều gì
đó. Tôi biết điều đó; anh embiết điều đó. Tôi—tôi—tôi không biết
đường nào để rẽ. Anh em còn nhớ cách đây khoảng bốn năm,
một ngày nọ ở Chicago, Thánh Linh của Chúa ngự trên tôi và tôi
nói, “Đây chính là nó! Và sự phục hưng đã kết thúc, và nước Mỹ
đã từ chối cơ hội của mình.” Điều đó có trên băng ghi âm. “Và sẽ
không cònnữa. Nó đã từ chối cơ hội cuối cùng củamình.”

153 Tôimuốn anh em xem kỹ. Có ai biết đó là ngày nào trên băng
không? Chúng ta đã có nó. Leo và Gene có nó. Tôi đã nghe nó ở
đây cách đây không lâu. Boze đăng nó trên tờ báo của mình. Và
vì vậy hãy xem những gì đã xảy ra kể từ đó, đấy, sự phục hưng
đã dừng lại.
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154 Tôi đã nói điều đó tại—tại Blue Lake đêm nọ, và một thanh
niên trở lại vào sáng hôm sau, nói, “Anh Branham có thể nói
những người Ngũ Tuần đã có điều đó, nhưng tôi thì không! Vinh
hiển thay Đức Chúa Trời! Ha-lê-lu-gia,” và tiếp tục như vậy. Thấy
đấy, nhưng thanh niên đó thật sự không biết mình đang thổi kèn
ở phía nào. Thấy đấy, anh ấy không hiểu. Thấy đấy, anh ấy không
biết. Điều đó ổn thôi, nhiệt tình, điều đó hoàn toàn ổn.
155 Nhưng nhìn xung quanh! Họ đang làm gì? Có vấn đề gì với
mọi người vậy? Điều gì đã xảy ra với sự phục hưng? Điều gì đã
xảy ra với Billy Graham, Oral Roberts, những người còn lại? Sự
phục hưng đang diễn ra ở đâu? Nó đã kết thúc rồi! Khói đã lắng
xuống. Những hạt giống được gieo. Buổi nhóm kết thúc. Những
ngọn lửa bị thiêu rụi. (Trong ngôi đền cổ của Rô-ma, về nữ thần
bếp, khi lửa tắt, tại các bàn thờ, các thương nhân trở về nhà.) Vậy
thì, chúng ta thấy sự phục hưng không còn nữa. Đó không phải
là sự nhiệt tình.
156 Rồi tôi nghĩ về dòng sông năm 1936, tôi nghĩ những gì Ngài
đã nói. Điều gì đã xảy ra ở đó? Nhiều người trong số anh chị
em biết. Tôi chỉ là một chàng trai, và về việc làm phép báp têm
lần đầu tiên khi Thiên sứ của Chúa giáng xuống và đứng trên
chỗ tôi. Một số người nói, “Anh đã không nhìn thấy nó.” Sau đó
khoa học đã chứng minh rằng nó đã có như vậy. Hiểu không?
Hiểu không?
157 Vậy thì, Ngài đã phánđiều gì ở đó? “Nhưđã xảy ra, nhưGiăng
Báp-tít được sai đi báo trước sự đến lần thứnhất củaĐấng Christ,
Sứ điệp của ngươi sẽ báo trước sựĐến lần thứ hai.”
158 Tôi đã theo dõi nó trên khắp trái đất, nó đã đi khắp thế giới.
Gầnnhư chỉ quamột đêm, các cuộc phụchưngbùngnổkhắpnơi.
Những ngọn lửa phục hưng đang cháy khắp nơi, đã có một cuộc
phục hưng vĩ đại nhấtmà chúng ta từng biết. Nhưng đã có bất cứ
điều gì trước đó không? Khôngmột điều gì cả! Hai tuần trước đó,
tôi nghemột người phát biểu ởNewAlbany, nói, “Mọi người từng
tin sự quảng cáo rùm beng đó của—của sự phục hưng, giống
như Billy Sunday và họ.” Nói, “Chúng tôi biết rằng không thể
còn chúng nữa. Mọi người muốn có bằng chứng cụ thể; không
có chuyện như vậy!” Khi họ đang thực hiện sự quảng cáo rùm
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beng lớn đó, cùng lúc đó Đức Chúa Trời cho nổ tung cuộc phục
hưng vĩ đại nhất mà chúng ta có kể từ những thế kỷ đầu tiên của
họ, đã có nhiều người được cứu hơn: hàng triệu người.
159 Thống kê cho thấy rằng sứ điệp của một người kéo dài ba
năm, bất kỳ ai trong họ, sau đó người đó sống bằng danh tiếng
của mình trong suốt thời gian còn lại cho đến khi Đức Chúa Trời
gọi người đó. Bây giờ, đó là kể từ khi Đấng Christ, chức vụ của
Ngài đã kéo dài ba năm rưỡi, đấy. Và cho thấy rằng tất cả họ,
Spurgeon, Knox, Calvin, tất cả họ, nó cho thấy ba đến ba năm
rưỡi là giới hạn cho chức vụ của một người. Phần còn lại của
nó…Ngọn nến của người ấy đã cháy, người ấy sống bằng danh
tiếng trong quá khứ của mình. Nếu người ấy xấu xa, công việc
của người ấy—của người ấy theo người ấy; nếu người ấy tốt, các
công việc của người ấy sẽ theo người ấy. Chỉ thế thôi.
160 Bây giờ, điều đó có nghĩa gì? Tôi đã giảng cho hội thánh này
ở đây và nói với anh chị em rằng “Tôi tin có một điều vĩ đại đang
đến.” Tôi tin và đã nói với anh chị em rằng “Tôi tin rằng Kinh
Thánh ủng hộ rằng sẽ có một sứ giả của thời đại hội thánh cuối
cùng.” Tôi tin điều đó. Tôi đã trông đợi người đó xuất hiện, tôi đã
theo dõi liên tục.
161 Và tôi thấy một người đàn ông dấy lên, tôi nghe nói về người
đó, một người vĩ đại bắt đầu thành công vang dội, tôi nhận thấy
sứ điệp của người ấy khác xa với Kinh Thánh. Tôi thấy người ấy
bay vào trongmột góc. Hiểu không? Tôi nhìnmột người khác dấy
lên, bay lên đằng kia, nhưng người ấy không lọt vào giữa bầy đại
bàng, nó ở giữa những con quạ giáo phái. Ở lại đây, tổ chức của
người ấy, vàmột tổ chức khácmang lại nhiều thành viên hơn, và
vân vân. Tôi nhìn xemnó, tôi thấy nó chết dần.
162 Tôi nghĩ, “Chúa ôi, người mà sẽ khôi phục Đức tin của những
người cha cho con cái ở đâu? Chúng những Hạt giống sẽ được
trồng ở đâu? Nó ở đâu? Điều gì sẽ xảy ra?”
163 Bây giờ nó đến với điều này. Nếu—nếu Sứ điệp đó giáng
xuống trên dòng sông ngày hôm đó, nếu đúng là vậy, thì Sự Tái
lâm của Chúa đã gần, nó sắp xảy ra ở đây. Nếu không, sẽ có một
khoảng thời gian tạm lắng trước cơn bão. Tôi không biết. Ngài đã
không tiết lộ nó cho tôi. Tôi đang cố tự hỏi, “Đó có phải là Sứ điệp
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chính thức của Ngài không? Đó có phải là tất cả những gì Ngài
muốn tôi nói không? Đó có phải là khi Ngài ủy thác không? Đó
có phải là tất cả? Nếu là vậy, chúng ta thật, thật gần. Nó muộn
hơn anh em nghĩ. Nếu không, sẽ có một khoảng thời gian tạm
lắng trước cơn bão.

164 Bây giờ, người nào đó đã viết cho tôi ở đây cách đây không
lâu, và hỏi tôi, nói, “Nếu anh không tin rằng hội thánh trải qua
thời kỳ Đại nạn, thì thế nào về Khải huyền 13, làm thế nào họ
chiến thắng nhờHuyết Chiên Con và chứng ngôn của họ?” Người
đã hỏi câu hỏi đó. Tôi tự hỏi. Anh em có nhận ra rằng ba chương
đầu tiên của sách Khải huyền đề cập đến Hội thánh trong thời
đại Hội thánh không? Đó là thời kỳ Đại nạn, không phải thời đại
Hội thánh; Hội thánh Cất lên và đi lên ở chương thứ 4 của sách
Khải Huyền, không bao giờ trở lại cho đến chương 19 khi Nó đến
với Chúa Jêsus. Đúng thế. Đó là trong thời kỳ Đại nạn, không liên
quan gì đến Hội thánh cả.

165 Tất cả những lời hứa tuyệt vời này về những điều tuyệt vời
mà anh em đã thấy trong Kinh Thánh, giống như những gì sắp
xảy ra, điều đó ảnhhưởng vào vương quốcDo Thái, không phải ở
đây giữa những Dân Ngoại. Tôi tin rằng họ sẽ được nhóm nhau
lại bởi người này mà được cho là sẽ đến để khôi phục Đức tin
của dân sự, điều mà được hứa. Và cách duy nhất tôi có thể có
được điều đó, bởi vì Ngài đã phán, “Ngay sau Sứ điệp này, rằng,
trái đất sẽ bị đốt cháy bởi sức nóng, lửa.” Hãy để tôi đọc điều
đó cho anh em nghe trong khi chúng ta ở ngay tại đây, và xem
Nó nói gì.

166 Và bây giờ sứ điệp nhỏ này về Nước Trời, có lẽ tôi sẽ giảng
vào sángChúanhật tới, nếuChúamuốn, hãy xem, vànếuýChúa.

167 Bây giờ hãy xem đây, đây là sự xuất hiện của Giăng, Ma-
la-chi 3:

Nầy, Ta…sai sứ giả Ta đi trước mặt Ta…sai sứ giả Ta,
và người sẽ dọn đường trước mặt Ta: và Chúa, mà các
ngươi tìm kiếm, sẽ thình lình vào trong đền thờ Ngài, tức
là thiên sứ của sự giao ước, mà các ngươi trông mong:
nầy, người sẽ đến, CHÚA vạn quân phán vậy.
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168 Anh em thấy điều đó không? Ma-la-chi 3. Ma-thi-ơ bây giờ,
hãy xem Ma-thi-ơ chương 11, và lắng nghe điều này, và câu thứ
6. Bây giờ chúng ta hãyđọcMa-la-…Ma-thi-ơ 11, Chúa Jêsus phán.
Và bây giờ chúng ta hãy bắt đầu ở chương thứ 11:

Và xảy ra khi Chúa Jêsus truyền lệnh cho mười hai môn
đồ của Ngài xong, Ngài bèn rời khỏi chỗ đó để dạy và rao
giảng trong các thành phố của họ.

Và bây giờ khi Giăng đã nghe trong…ngục các công việc
của Đấng Christ, thì ông sai hai môn đồ của mình đến,

Và thưa cùng Ngài rằng, Thầy có phải là đấng phải đến,
hay là chúng tôi còn phải đợi đấng khác chăng?

169 Thấy sự ảm đạm của nhà tiên tri đó không? Ông đã biết điều
gì đó sẽ xảy ra, nhưng ông không chắc nó ở đâu, đấy, đấy, chính
xác điều gì đang xảy ra. “Ngài có phải là Đấng ấy không?” sau
khi ông đã công bố Ngài.

Và Chúa Jêsus…đáp cùng họ rằng, Hãy đi và tỏ cùng
Giăng những điều mà các ngươi nghe và thấy:

Kẻ mù được thấy,…kẻ què được đi, kẻ phung được
sạch,…kẻ điếc được nghe, kẻ chết được sống lại, kẻ nghèo
được nghe giảng phúc âm cho họ.

Và phước cho người nào,mà chẳng vấp phạm vì cớ ta.

Và khi họ ra về, Chúa Jêsus mới phán về việc Giăng cho
đoàn dân nghe,…(Nào lắng nghe!)…Các ngươi đã đi xem
chi trong đồng vắng? Có phải xem cây sậy bị gió rung
chăng? (Không, đó không phải là Giăng, không có sự
thỏa hiệp với Giăng.)

…các ngươi đi xem cái chi nữa? Có phải xem người mặc
áo tốt đẹp chăng? (Nói cách khác, cổ áo quay quanh, anh
em biết đấy, một người uyên bác và vĩ đại) kìa, họ mặc
áo tốt đẹp thì ở trong đền vua. (Kẻ hôn đứa bé, và làm lễ
cưới cho những người trẻ, chôn cất người chết, và, anh
em biết đấy, hay quanh quẩn bên các vị vua. Đó là loại
đó, người đó không sử dụng Gươm dùng bằng hai tay.
Hiểu không?)



HỎI VÀ ĐÁP 37

…Bây giờ, các ngươi đã đi ra ngoài đồng vắng để xem
gì? Một người và quần áo của người ấy, và bị gió rung
chăng?

…Có phải xem một người mặc áo tốt đẹp chăng? Kìa,
những người mặc áo tốt đẹp thì ở trong các cung điện
của vua.

Nhưng các ngươi lại đi xem cái chi nữa? Có phải là xem
đấng tiên tri chăng? Phải, Ta nói cùng các ngươi, và còn
hơn đấng tiên tri nữa.

170 Xemnào! “Vì điều này…”Bây giờ hãy lắng nghe, đây là những
Lời của Chính Chúa Jêsus:

Ấy vì người đó mà có chép rằng: Nầy, Ta sai sứ Ta đến
trước mặt Đức tin Ta, và người…mặt, và người sẽ dọn
đường trước mặt ngươi.

171 Bây giờ hãy xemMa-la-chi 3:

Kìa, Ta…sai sứ giả của Ta, và người sẽ dọn đường sẵn
trước mặt Ta:…(Ma-la-chi 3, không phải Ma-la-chi 4.)

172 Bây giờ hãy xemMa-la-chi 4:

Vì, này, ngày đến, sẽ cháy như lò lửa; và tất cả những
kẻ kiêu ngạo, phải, và tất cả những kẻ làm điều ác, sẽ trở
thành rơm rạ:…ngày đến sẽ đốt cháy chúng, CHÚA vạn
quân phán,…nó sẽ chẳng để lại cho chúng hoặc rễ hoặc
nhành (đó là Cơn Đại Nạn và sự hủy diệt, đấy, điều đó
đang đến).

Nhưng về phần các ngươi là kẻ kính sợ danh ta, thì Mặt
Trời công bình sẽmọc lên với sự chữa lành trong cánh nó
(sự đến của Chúa); và các ngươi sẽ đi ra như…các ngươi
sẽ đi ra, và nhảy nhót như bò tơ của chuồng. (Điều đó
giống như đi ra ngoài đồng cỏ, đi ra ngoài.)

…các ngươi sẽ giày đạp những kẻ ác; vì chúng nó sẽ như
là tro dưới bàn chơn các ngươi trong ngày đó mà Ta sẽ
làm điều này, CHÚA vạn quân phán vậy.

173 Mặt khác, những người công chính, khi cùng với Đấng Christ
trở lại trái đất, sẽ giẫm lên đống tro tàn. Khi anh em nhìn thấy



38 LỜI ĐƯỢC GIẢNG

những người này, kiêu căng, ngạo mạn, đáng khinh, rình mò, và
tự xưng là Cơ-đốc nhân, họ chẳng là gì ngoài tro tàn. Chỉ thế thôi.
Đó là những gì KinhThánhnói. Hiểu không?Bây giờ hãy xem.

Khá nhớ lại…luật pháp của đầy tớ Ta là Môi-se, mà Ta
đã truyền…cho người tại Hô-rép, tức là những lề luật và
mạng lịnh, cho cả Y-sơ-ra-ên.

Nầy, Ta sẽ sai đấng tiên tri Ê-li đến cùng các ngươi trước
ngày lớn và đáng sợ đó của CHÚA chưa đến:

Ngay trướcNgàyđó, sự tái lâmcủaChúa, Ê-li sẽ đến trước.
174 Được rồi, hãy nhớ, nhưng tương lai. Bây giờ, nó không thể là
sự xuất hiện của Giăng. Ông là Ê-li, nhưng ông đến năm lần, bây
giờ. J-ê-s-u-s, đ-ứ-c-ti-n, â-n-đ-i-ể-n. Xem, năm là số “ân điển.” Ê-li
xuất hiện năm lần: một lần là Ê-li; như Ê-li-sê; như Giăng; cuối
cùng là với Dân Ngoại; và qua với Môi-se cho người Do Thái. Con
số hoànhảo, nhà tiên tri hoànhảo, sứ giả hoànhảo, nghiêmnghị,
táo bạo. Hiểu không? Để ý:

…Ta sẽ sai đấng tiên tri Ê-li đến cùng các ngươi…trước
khi Ngày, lớn và đáng sợ của CHÚA chưa đến:

Và người sẽ làm cho lòng cha trở lại cùng con cái, và
lòng con cái trở lại cùng cha, kẻo Ta đến và lấy sự rủa sả
mà đánh đất nầy.

175 Hãy xem, không phải là lần đến đầu tiên của phần giới thiệu;
đó là Giăng, bởi vì trái đất không bao giờ bị đốt cháy như rơm rạ,
người công chính không bao giờ bước ra trên đống tro tàn của
kẻ ác. Nhưng ngay trước khi điều này xảy ra, Ê-li-sê sẽ đến. Và
người sẽ làm gì? Khôi phục Đức tin của con cái trở về với cha,
Đức tin ban đầu của Kinh Thánh.
176 Khi tôi thấy một người đến, tôi nghĩ, “Đó phải là người ấy. Có
một người đang nổi tiếng, hãy nhìn ông ta, các giáo hội đang đi
theo.” Ông ấy đang làm gì vậy?Một ngàn dặmngoài Kinh Thánh.
Ông ta làm gì? Đi lang thang đây đó, ông ta xì hơi và sụp đổ. Thấy
đó, “Có một hình thức tin kính và chối bỏ Quyền năng đó.” Chối
bỏĐức tin, không tin vàoKinh Thánh, nói rằng, nắmgiữ tín điều,
giáo phái, nhận con cái theo giáo phái. Nó phải sụp đổ. Anh ta
quay lại đi thẳng.
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177 Người mà sẽ gieo Hạt giống cho Hội thánh thời kỳ cuối cùng
đó ở đâu? Hạt giống chín muồi đó, mà Ê-li đã hứa ở đâu? Và
ngay sau những ngày của ông, Cơn Đại Nạn sẽ ập đến và thiêu
rụi trái đất.
178 Và sau đó là sự trở lại của Hội thánh và Cô Dâu, Cô Dâu và
Đấng Christ sẽ bước ra khỏi đống tro tàn của họ, trong Thời đại
Ngàn Năm, khi trái đất được thanh tẩy bằng lửa. Và ở đó họ sẽ
trị vì. Và những người ngoại đạo chưa bao giờ nghe Phúc Âm sẽ
được dấy lên trong thời gian đó, và các con trai của Đức Chúa
Trời sẽ được bày tỏ. Nếu người ấy phải trị vì, người ấy phải có
thứ gì đó để trị vì, người ấy cómột lãnh thổ. “Và họ cai trị và tể trị
với Đấng Christ,” và Đấng Christ cai trị bằng một cây gậy sắt, các
dân tộc. Rồi Phúc Âm…Sau đó những người con được bày tỏ của
Đức Chúa Trời, với thẩm quyền giống như Ngài đã có khi Ngài
ở đây, xem đó, sẽ có Thời đại Ngàn năm trong Triều đại đó, đấy,
trên đống tro tàn.
179 Vì vậy tôi đã tìm kiếm điều gì đó. Có phải nó đã trượt qua
chúng ta một cách khiêm tốn và chúng ta đã không nhận ra nó
không? Có phải nó đã biến mất và hội thánh bị bỏ lại trong tội
lỗi của mình không? Nếu đúng vậy, thì nó muộn hơn các bạn
nghĩ. Nếu không, thì sẽ có một người đến với Sứ điệp nói thẳng
vào Kinh Thánh, và công việc nhanh chóng sẽ đi vòng quanh trái
đất. Những hạt giống sẽ xuất hiện trên báo chí, tài liệu đọc, cho
đến khi mọi Hạt giống được định trước của Đức Chúa Trời đã
nghe Nó. Không ai trong số họ sẽ đến trừ khi Cha kéo họ đến, và
mọi người Cha đã kéo họ sẽ nghe Nó và đến. Đó sẽ là, Dòng dõi
được định trước sẽ nghe Lời.
180 Rồi khi điều đó xảy ra, nó sẽ là một buổi nhóm lại với nhau.
Và Chúa Jêsus sẽ xuất hiện, và sẽ có Hội thánh từ khắp nơi trên
đất như thế, với sự sống lại, đi lên.
181 Sẽ giống như Giăng đã đến, mà ngay cả những môn đồ được
tuyển chọn cũng không biết chăng? Họ đã nói, “Tại sao các thầy
thông giáo nói rằng Ê-li phải đến trước?”
182 Ngài phán, “Người đã đến rồi và các ngươi không biết điều
đó.” Nhưng đã nói, “Họ đã làm những gì họ đã nói họ sẽ làm
với người.” Sứ điệp của Ngài rất nhanh, nhìn xem, với toàn
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thể dân Y-sơ-ra-ên, và nó chỉ xảy ra trong một nơi-…hai—hai
điểm nhỏ: ngay bên dưới Giê-ru-sa-lem và ở đó, hoặc xuống
tại Ê-nôn nơi Giăng đến làm phép báp-têm, và ngay dưới dòng
sông nơi ông làm phép báp têm, dòng sông đã khô cạn. Chỉ
sáu tháng, và toàn bộ phần giới thiệu về Đấng Mê-si đến ngay.
Hiểu không?

183 Chúng ta đã bỏ qua một cái gì đó? Có muộn hơn chúng ta
nghĩ không? Đây là một cuộc nói chuyện cởi mở bây giờ. Đây là,
chỉ đêm nay, chỉ để…Vâng, nó chỉ là—chỉ chúng ta nói chuyện ở
đây. Có muộn hơn anh chị em nghĩ không? Đó có thực sự là Sứ
điệp ở dòng sông ngày hôm đó không? Nó đã trôi qua, và nhiều
người đã bỏ lỡ Nó không? Là Nó chăng? Thế thì nó thực sự là
muộn hơn chúng ta nghĩ. Nó sẽ là khi nào? Tôi không biết. Có
thể là tối nay. Có thể là năm mươi năm nữa. Tôi không biết khi
nào nó sẽ đến, tôi sẽ cứ tiếp tục như bây giờ. Ồ, nó là gì? Tôi đang
tìm kiếm điều gì đó chăng?

184 Tôi đã có một giấc mơ kỳ lạ đêm qua, nó làm phiền tôi cả
ngày. Thường thì tôi không mơ nhiều lắm. Nhưng tôi đã có một
giấc mơ…

185 Tôi sẽ đi khắp mọi nơi, và tôi đã từng giảng Sứ điệp đó và tôi
sẽ thấymột người ở đây vàmột người ở đó nắm bắt được Nó. Tôi
sẽ quay lại ngay và tung ra Sứ điệp và họ sẽ hếch mũi lên và bỏ
đi. Chuyện gì vậy? Có phải họ đã phạm tội trong ngày ân sủng
của họ? Người cuối cùng đã vào chưa? Nó kết thúc chưa? Có phải
chúng ta chỉ chờ đợi sự hủy diệt? Có phải tất cả những cuộc chiến
nhỏ đang nổi lên như thế chỉ chuẩn bị sẵn sàng?

186 Điều gì đó đang chuẩn bị xảy ra. Trước khi nó xảy ra, Hội
thánh đã biến mất. Tôi thật không đồng ý với việc Hội thánh sẽ
ở trong Cơn Đại Nạn! Làm thế nào anh em có thể làm một hình
bóng lấy đi khỏi một tiền hình bóng? Hiểu không? Nô-ê ở trong
tàu trước khi một giọt nước rơi xuống. Lót đã ra khỏi Sô-đôm
trước khi lửa từng giáng xuống. Hiểu không? Chúa Jêsus phán,
“Như việc đã xảy ra trong thời họ thế nào thì sự đến của Con
Người cũng thể ấy.” Hội thánh không phải đứng trước sự phán
xét, nó đã ở trong Đấng Christ rồi.
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187 Điều chúng ta cần là sự trọn lành của các thánhđồ. Các thánh
đồ không hiểu, thấy đấy, họ đang trở nên…Họ thật sự không biết
phải nghĩ gì. Bây giờ chúng ta…
188 Nếu điều đó đúng…Nếu không, sẽ có điều gì đó xảy ra nhanh
chóng, sẽ có một vụ nổ. Tôi đang xem, tôi không biết phải rẽ
hướng nào.
189 Đêm qua tôi mơ một giấc mơ. (Rồi tôi đang kết thúc.) Tôi đã
mơmột giấc mơ, điều kỳ lạ nhất…
190 Tôi đang nằmđó nói chuyện với vợ tôi, về sự đến-…Chúng tôi
vừamới cầu nguyện, và tôi…Người nào đó, chàng trai trẻ Dallas,
đã gọi điện nói rằng anh ấy đã nhét thứ gì đó vào tai, và tôi đã
đi vào…Chảy máu, và anh phải chạy đến bác sĩ. Và tôi đã đi vào
để cầu nguyện, và Đức Thánh Linh đã nói, “Điều đó ổn thôi.”
Hiểu không?
191 Anh đến đây, ổn cả. Bác sĩ nói, “Ồ, tôi nghĩ rằng anh sẽ có…”
Nói, “Anh đã làm thủngmàng nhĩ, vỡ ra vàmáu chảy ra từ đó, và
tất cả thứ đó.” Chỉ là tất cả…Lần sau chúng tôi đi—quay lại, anh
ấy không nói gì về nó. Không biết gì, thấy không, không nhiễm
trùng, không gì cả. Thấy không?
192 Vì vậy rồi ai đó đã gọi, và tôi sẽ vào phòng và cầu nguyện.
Khoảng một ngày khác họ sẽ gọi điện, nói rằng, “Nó hết rồi. Tốt
đẹp và tuyệt diệu! Đang diễn ra!”
193 Và tôi đang nói chuyện với vợ, tôi nói, “Em yêu, trong khoảng
một nămbốn tháng anh hầu như không biết phải di chuyển theo
hướng nào.” Tôi nói, “Anh không biết phải làm gì.” Cô ấy nói…
Chúng tôi đã nói về việc di chuyển. Tôi nói, “Anh không biết phải
làm gì, anh đang đứng và anh đang tự hỏi. Có phải chúng ta đang
trông đợi…Có phải là một nhà tiên tri vĩ đại đó của Đức Chúa
Trời…đang đến để tuyên bố điều đó không? Nó sẽ được biết đến
công khai?”
194 Tôi nghĩ, “Điều đó trái ngược với Kinh Thánh. Không, là:
‘Ngài đến vào giờ mà các ngươi không nghĩ tới.’” Hiểu không?
Và tôi không biết phải làm gì. Chúng ta đã bỏ qua nó chăng? Tôi
nghĩ, “Mình khôngmuốnnằmquanhquẩnởnhà đây.” Tôi nghĩ…
Và tôi hy vọng điều này không được ghi âm; nếu có, hãy xé bỏ
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băng ghi âm hoặc để nó sang một bên. Hiểu không? Bây giờ ngài
nói, nếu…Tôi nói, “Nếu đây là điều đó, chúng ta gần với nó hơn
chúng ta nghĩ.”

195 Cómột thứmà có được…điều đó sẽ xảy ra. Hoặc là điều gì đó
phải xảy ra với tôi bây giờ. Và tôi không hiểu tại sao Ngài thực sự
không để tôi đi khi tôi ngồi xuống băng ghế đó ngày nọ, thế thì,
hãy xem, nếu không có việc gì khác để làm. Tại sao? Tại sao tôi
không đi? Chuyện gì đã xảy ra? Có điều gì khác để làm không?
Tôi nghĩ, “Ồ, nếu đó là Sứ điệp của tôi, mọi người sẽ chúi mũi
vào Nó.”

196 Rồi, Điều gì đó gọi tôi về cánh đồng truyền giáo hải ngoại. Tôi
nghe thấy tiếng gọi bên kia đại dương, đến từmọi nơi.

197 Thư vừa đến hôm kia, Anh Ligger viết một—một cuốn sách
về buổi nhóm Durban. Anh ấy nói, “Nó không bao giờ so sánh
được. Châu Phi chưa bao giờ có một sự rung chuyển như thế.
Trong một đêm, vùng đất đen tối này của Châu Phi đã có một sự
rung chuyểnmà họ chưa từng có trước đây trong đời.” Đúng vậy,
ở giữa những người ngoại đạo.

198 Tôi nhìn xuống đó, tôi thấy những người da đen tội nghiệp,
những con người quý giá, thấy cách mọi người đối xử với họ
như thế nào…tệ hơn nô lệ. Nhìn thấy một cậu bé ở đó…và tôi…
đã làm việc ở đó, và tôi nói…Chàng trai đó, anh em chỉ…Phụ nữ
các chị không thể làm được nhiều như vậy trong hai ngày [Băng
trống—Bt.] hoặc ba ngày, cố gắng hết sức có thể, như chàng trai
đó phải làm trong một ngày. Anh ấy sẽ ngủ trên một tấm đệm
trong một phòng vệ sinh nhỏ cũ kỹ, dài khoảng hơn một mét và
rộng hơn một mét, cuộn tròn ở đó. Và anh ấy nhận được một
bảng mỗi tháng, tức là hai đô la tám mươi xu. Và anh ấy không
được ăn những thứ thừa thãi trên bàn, một xô bột nhão; một
phần ba của nó, cho bữa sáng; một phần ba vào bữa tối; và phần
ba còn lại vào bữa tối hôm đó. Làm việc đến mười, hoặc mười
một, mười hai giờ; thức dậy vào sáng hôm sau chăm sóc em bé
và mọi thứ khác, và đánh bóng các bậc thang và lau sạch xe của
ông chủ. Còn bà mẹ to, già, béo chẳng làm gì ngoài việc ngồi đó
và bấmmóng tay và uống trà, lười biếng, vô tích sự.
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199 Chàng trai đáng thương đó đã phải làm việc như mọi thứ.
Anh ấy bị ho, và trông giống như sắp bị cảm lạnh, giống như
một cơn ho “Ho, ho, ho.” Và một ngày tôi nhìn qua đó, tôi nói,
“Anh có bao giờ đưa chàng trai đó…Tại sao anh không đưa anh
ta đến buổi nhóm?”
200 “Anh ta là một kaffir.” [Băng trống—Bt.] Điều đó có nghĩa là
một “thằng đểu.” Không có gì ngạc nhiên khi họ bị tai tiếng với
cái tên đó. Tôi cũng vậy. Người đó là anh em tôi. Và cậu ấy đấy.
Cậu ấy không phải là nô lệ. Màu da của cậu ấy không có gì quan
hệ với nó. Cậu ấy là anh emcủa tôi. Và ở đó cậu ấy đãnhư thế.
201 Tôi bước ra ngoài, tôi gọi cậu ấy “Thomas.” Cậu bé có thể nói
ba thứ tiếng. Và tôi gọi, “Thomas?”
202 Cậu ấy quay lại, quỳ xuống và giơ hai tay lên, nói, “Vâng,
ông chủ.”
203 Tôi nói, “Đứng lên. Tôi không phải là chủ của anh, tôi là anh
trai của anh.” Tôi choàng tay qua người cậu ấy. Cậu ấy nhìn qua
tôi như vậy, và những giọt nước mắt lớn lăn dài trên má cậu ấy.
Tôi nói, “Thomas.”
204 Và Đức Thánh Linh đến và có một khải tượng. Tôi đã nói với
cậu ấy điều gì đó. Và anh ta nói, “Vâng, thưa chủ. Điều đó đúng.
Đó thực sự là những gì nó đã có.”
205 Tôi nói, “Thomas, cơn ho đã biếnmất khỏi anh, anh sẽ không
bao giờ ho nữa.” Và anh ấy đã không ho.
206 Mọi người nhét tiền vào túi tôi, tôi có khoảng một trăm tám
mươi bảng đó (nghĩa là hai đô la và tám mươi xu mỗi bảng). Và
tôi sợ đưa nó cho anh ta; sợ ông chủ bắt gặp với số tiền đó, họ
sẽ nghĩ rằng anh ta ăn cắp nó và rồi họ sẽ đánh anh ta đến chết.
Thế thì tôi—tôi nói với ông chủ, tôi nói, “Tôi—tôi yêumến cậu bé
đó. Để tôi đưa cho anh ta ít tiền.”

“Ồ, không! Không! Ông sẽ làmhỏng cậu ấy.”
207 Tôi đã nói, “Ông khá ương bướng.” Hiểu không? “Ông đang
lảng vảng ở đây làm gì? Và ông không làm gì cả. Chàng trai đó
làm tất cả công việc và ông để cậu ta chết đói. Cậu ấy có một—
một người mẹ góa bụa và em gái bệnh tật, và rồi ông để cho
anh ta có một đô la…hai đô la tám mươi xu một tháng.” Tôi nói,
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“Ông sẽ trả giá cho điều đó ngày nào đó! Có hai triệu người da
trắng và khoảng một trăm triệu người da màu. Họ sẽ có một sự
nổi dậy.”

Nói, “Ông đừng nói điều đó ở Mỹ, những gì đang diễn
ra ở đây.”

208 Tôi nói, “Ai sẽ bảo tôi giữ được bình tĩnh? Chỉ có Đức Chúa
Trời.” Nói, “Thảo nào người ta cómặc cảm, vì bị đối xử như vậy.”
[Băng trống—Bt.] Thế đấy. Và tôi đã bênh vực cho họ.

209 Một ngày nọ một vài mục sư truyền đạo, cổ áo quay ngược,
ria mép nhỏ, họ đến Rhodesia.

210 Một phi công trẻ thiếu kinh nghiệm đã đưa tôi vàomột trong
những cơn bão nhiệt đới đó, sau đó đã đi một hai dặm trông
giống như, cao trong không khí, lật mọi hướng. Chúng tôi không
biết có lộn ngược hay không; máy bay lật đi lật lại. Và cuối cùng
nó…Chúng tôi không biết nó đang đi xuống hay đi lên. Và cuối
cùng nó đã nâng chúng tôi lên trên cơn bão. Và tôi đã rất đau
bụng khi chúng tôi ra khỏi!

211 Vài người trong những mục sư truyền đạo đó, những mục
sư truyền đạo Ngũ Tuần, đã lên xe và chở tôi đi xuống Pretoria.
Tôi đến từ miền Nam Rhodesia; và tôi đã xuống đó và tôi đã bị
ốm, dù sao đi nữa. Và Anh Baxter đang ngồi đó, đau ốm, và Billy
Paul, đau ốm. Và ở đây chúng tôi đang lái xe xuyên qua khu nhà
bị cô lập; đó là nơi những người da màu làm điều gì đó phải rời
khỏi bộ lạc của họ, một số tội lỗi bộ lạc, và họ đến đó. Và họ sẽ
không được phép vào thành phố, vì vậy họ chỉ sống dưới tấm
tôn hoặc bất cứ thứ gì họ có thể, rất bẩn và mọi thứ, là thật. Và ở
đó họ đi xuống qua đó, và tôi thấy một dấu hiệu ở đó, nói, “Hai
mươi dặm một giờ.” Và họ người đó đã đi với vận tốc sáu mươi
lăm dặm một giờ. Những bà mẹ già khốn khổ chạy ra ngoài đó
bế lấy những đứa trẻ nhỏ, những đứa trẻ nhỏ mới biết đi, trần
truồng, ngoài đường phố, và từ khoảng hai tuổi đến năm hoặc
sáu tuổi; tóm lấy chúng, và la hét. Anh ta gần như giết chết bốn
người trong họ cùngmột lúc.

212 Tôi vỗ vào vai anh ta, tôi nói, “Này! Có chuyện gì với
anh vậy?”



HỎI VÀ ĐÁP 45

Anh ta quay lại, nói, “Anh nói gì?”

213 Tôi nói, “Tôi đã nói, ‘Có chuyện gì với anh vậy?’ Chạy
chậm lại đi!”

Nói, “Chúng tôi đãnhận lệnhđểđưa ôngđếnđóđúng giờ.”

214 Tôi nói, “Tôi ra lệnh cho anh dừng lại.” Và anh ta nói…Tôi nói,
“Anh không có tình cảm gì với họ sao?”

“Những người nào?”

Tôi nói, “Chúng những đứa trẻ ngoài kia mà anh gần như
cán qua.”

Nói, “Đó là những người Da đen!”

215 Tôi nói, “Xấu hổ cho anh! Tự xưng mình là một Cơ-đốc nhân
à?” Tôi nói, “Anh không biết rằng người mẹ đã nghĩ rất nhiều về
đứa con của mình, nếu anh giết nó, mẹ anh sẽ nghĩ gì về anh?”
Tôi đã nói, “Bà ấy có thể dốt nát và ít học, nhưng tình yêu của
một người mẹ luôn dành cho đứa con của mình. Anh không có
quyền để làm một việc như thế. Và anh tự xưng mình…” Tôi đã
nói, “Một điều nữa, bảng hiệu đó cho biết ‘hai mươi dặm một
giờ,’ Kinh Thánh của tôi nói, ‘Hãy trả cho Cê-sa những gì của Cê-
sa.’” Và anh ta cúi đầu xuống. Tôi nói, “Anh giảm tốc độ xuống
còn haimươi dặmmột giờ và đối xử vớimọi người như họ là anh
em của anh.” Tôi đã nói, “Xấu hổ về anh, bất cứ điều gì như thế.”
Ồ, chao ôi, chúng nổ tung như ếch ăn đạn! Nhưng nó không có
sự khác biệt nào, tôi đã nói những gì cần nói, tôi đã đưa ra quan
điểm của tôi.

216 Và chúng tôi đi vòng quanh đó và mọi người biết rằng tôi
dành chohọ, đểmang lại chohọ—SứĐiệp PhúcÂm.VàChúa…

217 Họ đến đó, và hòa nhập với nhau, và đặt người da trắng ở
một bên, và người da màu một bên, và ở đó người da màu thậm
chí không thể nói một lời nào với họ, hoặc không nói gì cả. Đức
Thánh Linh sẽ đi ra giữa nơi đó và đem ra những người đau ốm,
và bệnh tật và què quặt, và chữa lành cho họ, và để họ ngồi trên
đây trong nỗi mặc cảm thấp kém to lớn của họ đã phát triển ở
đó. Cho thấy cách Đức Chúa Trời đối xử với những người có lòng
khiêm nhường!
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218 Bây giờ, đó là một người chưa nhận được Sứ điệp và anh ấy
đang viết cuốn sách đó.

219 Bây giờ, tôi phải làm gì? Điều này, tôi phải làm gì…Tôi—tôi có
trở lại đó không? Bây giờ, nếu Đức Chúa Trời kêu gọi tôi truyền
giáo, thì tôi không thể đồng thời vừa là nhà tiên kiến vừa là nhà
truyền giáo của Ngài. Anh em chỉ…nó…Các chức vụ sẽ không
trộn lẫn, tôi—tôi chỉ…Tôi đang đánh gió. Nếu tôi trở thành một
nhà truyền giáo, tôi sẽ phải là một nhà truyền giáo. Nếu tôi sẽ
trở thành nhà tiên kiến của Ngài, tôi sẽ rút lui vào một nơi nào
đó trên núi và tránh xa; không có nhà thờ, không có hội chúng,
cho đến khi tôi nghe được từ Chúa; và bước ra và nói Điều đó,
và quay trở lại lần nữa. Hiểu không? Một trong những điều đó,
nó đang cân về sự cân bằng. Nếu không nó đã kết thúc. Đối với
tôi, chỉ phải là một trong ba điều đó. Sứ điệp đã kết thúc hoặc tôi
phải làmmột trong hai việc này. Tôi không biết phải làmgì.

220 Đêm qua tôi mơ một giấc mơ, và tôi mơ thấy mình đang đi
đến một buổi nhóm, và tôi chưa bao giờ thấy một nhóm người
như vậy! Họ tụ tập nhưmột sân vận động lớn, theo như tôi có thể
thấy. Và ai đó đuổi theo tôi, đó không phải là Billy, và anh ta hạ
gục tôi. Và tôi đã ở trong phòng, cầu nguyện, và tôi đang đến…
dưới sự xức dầu; hầu như cách họ gọi nó, khiến anh em hiểu,
giống nhưmột thiết bị mà tôi có thể cảm thấy rằng đó là sự phân
biệt. Và trên đường đi một người bạn bắt đầu nói chuyện với tôi
và, khi anh ta làm vậy, sự phân biệt đã biến mất. Tôi không thể
cảm nhận được điều đó. Và rồi tôi cố gắng kéo mình trở lại với
nó; Tôi không thể làm được. Tôi thật sự không thể làm điều đó.
Và tôi đã mệt mỏi.

221 Và tôi bắt đầu nhìn vào đám đông khi nó tiến lên. Và khi tôi
làm thế, tôi đã nói, “Ồ, mình có một chủ đề trong trí mà mình
biết rằng những tổ chức đó và cách họ đối xử với mọi người, thì
mình sẽ hết sức rao giảng Phúc Âm giống như vậy cho họ như có
thể.” Và khi tôi bước đến bục giảng, điều đó lìa khỏi tôi.

222 Không có sự phân biệt, không phải là một trong những sứ
điệp đó; và tôi đứng đó, nhưng mọi người vẫn chờ đợi. Và tôi đã
nói, “Tôi sẽ làm gì?”
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223 Và Điều gì đó đã nói, “Cứ đi tiếp. Cứ tiếp tục, đấy,” nó sẽ được
trang bị khi tôi đến đó. “Cứ tiếp tục đi.” Hiểu không? Sau đó tôi
đã ở ngay đó tại bục-…và tôi thức dậy.
224 Có lẽ vì tôi đã nghĩ về điều đó, tôi đã mơ một giấc mơ như
vậy. Nó có thể là điều đó. Nó có thể là giấc mơ thuộc linh. Tôi
không biết. Tôi không có sự thông giải về nó, tôi—tôi không biết
ý nghĩa của nó là gì. Tôi chỉ không thể nói với anh em và tôi—tôi
không biết nó là gì. Nhưng, dù đó là gì đi nữa, tôi đang ởmột ngã
tư đườngnào đó.Hiểu không? Có điều gì đó, điều gì ở đâuđó.
225 Và tôi—tôi có thể nói một điều, và tôi đã bị hiểu lầm. Hoặc
nói theo cách này, tôi…nó là cách này hay cách kia, người ta hiểu
được nó ở bên này. Và đó là cách nó diễn ra, anh em nói điều gì
đó thẳng vào một vấn đề, và một người nghe Nó theo cách này,
vì vậy người đó nói với người khác và khác xa hơn một chút, và
người tiếp theo xa hơn một chút, tiếp theo xa hơn một chút, rồi
Nó đã đi chệch hướng. Một người nghe Nó cách khác này, người
ấy đi cách này, cách nọ, và cách kia. Thấy đó, và anh em bỏ đi. Và
đó là cách nó diễn ra trong—trong các buổi nhóm, và vân vân,
khi anh em đang thực sự nhắm đến một Điểm. Bây giờ, Người
được Chọn sẽ nghe thấy Điểm đó. Họ có được Địa Điểm đó! Họ
biết, bởi vì tôi đã nói hoàn toàn chính xác những gì có ý nghĩa
(Hiểu không?) giốngnhư thế, chỉ Sứđiệp, hoàn toàn chính xác.
226 Bây giờ, và đó là những gì tôi nói, có vẻ như ngày càng có
nhiều sự hiểu lầm, liên tục. Đó là gì? Là…Tôi đã gieo tất cả các
Hạt giống mà lẽ ra phải được trồng chưa? Thì giờ đã gần chưa?
Có phải sứ giả vĩ đại này đang chuẩn bị bước vào hiện trường
bây giờ không? Sự đến của Chúa gần không? Có phải nó gọi đi từ
vùng đất này sang vùng đất khác? Có phải Ngài đã kêu gọi tôi từ
việc truyền giáo không?
227 Hãy nhớ tôi…Tôi tập cho vợ nghe. Nhiều người trong số các
bạn trong cuốn sách…Ngày tôi đặt viên đá góc đó ở đó, khoảng
bamươi năm trước, ngay trong góc đó, nó nói ở đó…Sáng hômđó
khi Ngài đánh thức tôi dậy, và đang ngồi trong phòng ở đó, thậm
chí trước khi tôi kết hôn hay bất cứ điều gì, chỉ là một thầy giảng
trẻ tuổi, Ngài phán, “Hãy làm công việc củamột nhà truyền giáo.
Không…Ngươi không phải là nhà truyền giáo, nhưng làm công
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việc của người,” đã trích dẫnmột câu Kinh Thánh cho tôi. Lúc tôi
chạy xuống thấy hai cây, gãymột cây ở đây…một ngôi và ba ngôi.
Tôi không bao giờ đánh chéo chúng, tôi đã trồng chúng như thế.
Rồi Ngài thấy trái cây rơi vào tay tôi và rồi đưa tôi đến Đồi Sọ.
Bây giờ hãy lắng nghe, Ngài phán, “Khi ngươi đến từ điều này,
hãy đọc Ti-mô-thê Nhì, Ti-mô-thê Nhì 4.”
228 Và Nó để tôi ngồi trong phòng. Tôi thậm chí không biết đó là
một khải tượng. Lúc đó tôi không biết gọi đó là gì. Tôi đang đặt
viên đá góc (ngày hôm đó) của nền móng ở đó. Nó đã được viết,
đặt ngay tại đó trong nền tảng đó bây giờ, và nói:

…làm công việc của một nhà truyền giáo, làm bằng
chứng đầy đủ về chức vụ của ngươi.

Vì sẽ cómột thời kia khi đó người ta sẽ không chịu nghe
đạo lành; những sau khi họ theo tư dục củamình sẽ…quy
tụ cho chính họ với nhau dạy—các giáo sư, ham nghe
những lời êm tai;

…và sẽ quay bỏ Lẽ thật mà hướng tới những chuyện
huyễn. (Đó là cả một ngôi và ba ngôi, họ đã bỏ lỡ sự…)

229 Vậy thì, Ngài không hề nói “ngươi là nhà truyền giáo,” Ngài
phán, “Hãy làm công việc của một người truyền giáo.” Hiểu
không? Bây giờ, đã đến lúc chưa? Tôi sẽ tiếp tục với điều đó hay
đã đến lúc cho việc gì khác? Điều đó tôi không biết.
230 Đó là những gì tôi muốn, một cuộc nói chuyện từ tấm lòng
với các bạn. Và tôi đã quá thời gian của mình ngay bây giờ, để
các bạn ra về, xin lỗi vì đã giữ các bạn lâu như vậy.
231 Nhưng, nếu Chúa muốn, ngay trước khi Anh Boze đến vào
Chúa nhật, tôi có thể đến vào sáng Chúa nhật và có thể nói về
chủ đề này là Sự Truyền Bá Phúc Âm lúc Chiều Tối, hoặc điều gì
đó như thế, đấy, nếu nó ổn với anh, thưa mục sư. [Anh Neville
nói, “Tốt! Ngợi khen Chúa!”—Bt.] Ý Chúa, sáng Chúa nhật tới. Và
tôi sẽ nói về điều đó tối nay, và tôi sẽ có một cuộc nói chuyện
chân thành có thể vào lúc khác, nhưng tôi cảm thấy như thế này
sẽ tốt hơn, có lẽ, đấy, nếu đó là ýmuốn của Chúa.
232 Tôi cầu nguyện cho anh chị em. Anh chị em cầu nguyện cho
tôi. Chỉ đừng—đừng nói, “Anh Branham, tôi sẽ.” Anh chị em hãy
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làm điều đó! Hiểu không? Tôi phụ thuộc vào điều đó. Tôi mới là
người cần cầu nguyện, nếu Ngài có thể đẩy tôi vào nơi nào đó.
Hãy nhớ rằng, tôi là một con người, tôi không phải là Đức Chúa
Trời. Tôi chỉ là một con người giống như anh chị em, cố gắng tìm
thấy ý Chúa để tôi có thể bước đi trong đó. Không ai có thể biết
cho đến khi…“Và kẻ nào thiếu khôn ngoan hãy cầu xin Đức Chúa
Trời.” Và đó là những gì tôi đang làm, cầu xin Đức Chúa Trời. Và
tôi chỉ nói điều đó với anh em như là hội thánh của tôi, một cuộc
nói chuyện với tấm lòng rộng mở. Điều gì, chúng ta đang ở đâu?
Chúng ta đang đứng ở đâu? Chúng ta đang sống trong thời giờ
nào? Tôi tin rằng, chúng ta đang ở thời kỳ cuối cùng. Tôi tin rằng
chúng ta ở ngay đây vào giờ cuối cùng.

233 Bây giờ, nó có thể rẽ theo cách này hay cách khác. Vì vậy
anh em…Hoặc là công việc của tôi đã xong, hoặc tôi được gọi
đến những cánh đồng truyền giáo nơi xa kia, hoặc Ngài sẽ tạo ra
một nhà truyền giáo hoặc một nhà tiên kiến. Một trong những
điều đó phải xảy ra, vì tôi đang ở giai đoạn cuối. Tôi không biết
điều gì phải làm. Tôi không biết đường nào để đi. Ngay cả những
buổi nhóm này, mà tôi đang tiếp cận họ, tôi đã cầu nguyện, tôi
nói, “Lạy Chúa, con sẽ không làmnhư con đã làm. Con sẽ tiếp cận
nó giống như con đã làm ở đó, con sẽ quay trở lại với sự truyền
giáo đó chỉ cho đến khi Ngài ban cho con lời kêu gọi đó về những
gì con phải làm.”

234 Tôi đã—tôi đã gieo Hạt giống khắp nơi, những cuốn băng đã
lan truyền khắp thế giới, những Sứ điệp của tôi đã đi khắp thế
giới, tất cả các giáo hội đều biết về Nó, khắp mọi nơi, và những
ai Cha đã chọnNgài sẽ kêu gọi. Hiểu không?

235 Và bây giờ có vẻ như Nó trở thành một sự chống đối với họ.
Ồ, họ không muốn làm gì với Nó. Không, thưa quý vị. Tôi sẽ chỉ
đi ra và cầu nguyện cho người đau, và một sứ điệp nhỏ đơn giản
về điều đó, và—và thấy con đường Đức Thánh Linh dẫn dắt tôi
không? Đó là những gì trong đầu tôi phải làm cho đến khi Ngài
thực hiện một sự kêu gọi khác. Bởi vì một người không biết phải
làm gì cho đến khi anh emhiểu được từ Đức Chúa Trời điều gì để
làm, cho đến khi anh emcóđược phươnghướng củamình.
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236 Và tôi—tôi khôngmuốn quanh quẩn quanh nhà. Sứ điệp này
ở trong lòng tôi. Mọi người đang chết dần, chết mòn, đang đi vào
cõi Đời đời. Tôi có thể làm gì? Hãy để tôi làm nổ tung Nó ở mọi
nơi tôi có thể, và nói về Đức Chúa Jêsus cho đến khi Ngài thay
đổi vị trí. Các bạn cầu nguyện cho tôi, tôi sẽ cầu nguyện cho các
bạn. Tôi hy vọng các bạn làm điều đó.
237 Bây giờ, hãy nhớ buổi nhóm tối thứ Tư, buổi nhóm cầu
nguyện, và tối thứ Sáu, buổi nhóm nam giới. Nó sẽ ở đây chứ?
Tôi có thể xuống để gặp tất cả các bạn, tôi đã nói với các bạn rằng
tôi sẽ đến gặp các bạn vào tối thứ Sáu. Được rồi, vậy thì vào sáng
Chúa nhật, ý Chúa, tôi sẽ nói về Sự Truyền Bá Phúc Âm lúc Chiều
Tối, nếu Chúa muốn; có thể thay đổi nó, không biết. Nhưng đó là
những gì tôi đang nghĩ đến ngay bây giờ, kiểu người truyền giáo
sẽ có vào lúc chiều tối. Và rồi tối Chúa nhật, bộ phim của Anh
Boze, và hãy nhớ điều đó bây giờ. Và cầu nguyện cho chúng tôi,
để tuần tới chúng ta trúngmùa gặt, ý Chúa.

Anh em có yêu Ngài không? A-men!
Anh em sẽ hầu việc Ngài không? A-men!
Anh em sẽ tin Ngài chứ? A-men!
A-men! A-men!

Ngài là Cha. A-men!
Ngài là Con. A-men!
Ngài là Đức Thánh Linh. A-men!
A-men! A-men!

Vẫn hát. A-men!

A-men! A-men! A-men! A-men!

Anh em có yêu Ngài không? A-men!
Ngài đang đến phải không? A-men!
Anh em sẵn sàng chưa? A-men!
A-men! A-men!

Có thể là tối nay, anh em đã sẵn sàng chưa? A-
men!

Vào buổi sáng, anh em sẵn sàng chưa? A-men!
Bất cứ lúc nào, anh em sẵn sàng chưa? A-men!
A-men! A-men!
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Vẫn hát. A-men!
Và la hét. A-men!
Và cầu nguyện. A-men!
A-men! A-men!

Hãy đến với Đức Chúa Jêsus. A-men!
Chuẩn bị sẵn sàng cho Hội thánh của Anh em.
A-men!

Chúng ta đang chuẩn bị sẵn sàng. A-men!
Amen, Amen!

Muốn gặp mẹ tôi. A-men!
Muốn gặp bố tôi. A-men!
Tôi muốn gặp Cứu Chúa của tôi. A-men!
A-men! A-men!

Ồ, anh em có yêu mến Ngài không? A-men!
Anh em sẽ hầu việc Ngài không? A-men!
Anh em có yêu Ngài không? A-men!
A-men! A-men!

238 Cha Thiên Thượng của chúng con, đây là của chúng con…
một bài hát nhỏ A-men. Chúng con yêu thích sự giảng dạy của
Ngài, tất cả chúng con đều nói “A-men!” Chúng con yêu Thánh
Linh, “A-men!” Chúng con tin Ngài đang đến, “A-men!” Mỗi Lời
mà Ngài phán trong Kinh Thánh của Ngài, lạy Chúa, chúng con
chấm dứt Lời đó bằng “A-men!” Chúng con tin mọi Lời của Nó,
dạy Nó theo sự hiểu biết tốt nhất của chúng con, đúng như cách
Nó đã viết, mọi dấu chấm câu, mọi dấu gạch nối, mọi dấu chấm,
mọi dấu phẩy, đúng như cáchmà Nó được viết, theo sự hiểu biết
tốt nhất của chúng con.

239 Ôi Chúa, xin phục hồi chúng con, Chúa ôi. Ban cho chúng con
sự thỏa lòng tuyệt vời mà chúng con mong đợi, rằng một ngày
nào đó chúng con sẽ nghe thấy âm thanh của các Thiên sứ khi
họ cất lên trong dàn đồng ca Ha-lê-lu-gia trên bầu trời, khi Chúa
Jêsus sẽ hiện ra ở nơi xa kia vàHội thánh sẽ được cất lên.

240 Những người không tin sẽ thắc mắc, “Chuyện gì đã xảy ra,
có chuyện gì với họ những người đó? Họ đã đi đâu?” Ôi Chúa,
họ sẽ không hiểu, thậm chí họ sẽ không nhìn thấy Ngài. Nhưng
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Hội thánh sẽ nhìn thấy Ngài, nghĩa là, những người được gọi ra,
những người được Chọn, những người được tái sinh, họ sẽ thật
sự biếnmất. Họ sẽ không biết mình đang ở đâu, họ chỉ biết mình
đangmất tích; họ sẽ ở với Chúa của họ.

241 Thế thì vào lúc đó, lạy Chúa, sẽ không phải làmột điều khủng
khiếp khi bị bỏ lại đây sao, biết rằng thời gian cứu rỗi đã qua?
Không còn sự cứu chuộc nữa! Kinh Thánh đã nói, “Hãy để người
nào ô uế cứ ô uế, hãy để người nào không thánh thiện vẫn không
thánh thiện.” Ồ, đó sẽ làmột giờ tuyệt vời!

242 Xin cho chúng con chuẩn bị ngay bây giờ, Chúa ôi. Thật sẽ
là một thời gian tuyệt vời nếu chúng con chỉ chuẩn bị để gặp
Ngài, lạy Cha, và chuẩn bị tấm lòng chúng con hàng ngày. Và nếu
chúng con phạm sai lầm và sa ngã, như linh hồn đáng thương
này đã viết trong câu hỏi này ngày hôm nay, xin cho họ biết rằng
Huyết của Chúa Jêsus Christ rửa sạchmọi tội lỗi. Người đó không
cố ý làm điều đó, Chúa ôi. Họ đang đói khát, cố gắng trở lại với sự
tương giao của Thánh Linh. Xin mang họ lên, lạy Chúa. Nâng họ
lên trên thế giới ảm đạm, u ám này; ở trên cao, nơi Ánh dương
có thể chiếu sáng linh hồn họ một lần nữa. Họ đã rơi xuống bên
dưới—chân—chân trời vĩ đại của—của những đám mây, và họ
rơi vào vũng lầy, sa vào tội lỗi đó. Nhưng họ đã từng sống ở trên
đó dưới Ánh sáng mặt trời. Họ—họ muốn quay trở lại, Chúa ôi.
Xin mang họ trở lại tối nay, Chúa ôi. Và nếu có ai đó ở đây chưa
bao giờ làm chứng được ở trên đó, và biết rằng…

243 Tất cả những tên lửa ở đây và mọi thứ diễn ra đều hoàn
toàn phù hợp với Lời của Ngài, thật chính xác như cách mọi
thứ được cho là sẽ xảy ra. Và chúng con thấy rằng thế giới giáo
hội họ đã làm như thế nào. Chúng con—chúng con chỉ thấy—
thật giống như trong thời Nô-ê, y như trong thời Sô-đôm, thật
chính xác những gì Chúa Jêsus đã phán sẽ xảy ra; những đợt
thủy triều; cách phụ nữ sẽ đi đứng và ăn mặc như thế nào, và
cách họ sẽ tọc mạch như thế nào, và—và đi với cách họ làm,
và nhảy múa và uốn éo, và mang…chính xác như những gì nhà
tiên tri đã nói. Đúng như những gì Đa-ni-ên đã nói, “Sắt và đất
sét không thể trộn lẫn với nhau.” Và, ồ, mọi thứ, nó đã được ứng
nghiệm, Chúa ôi. Chúng con đang ở ngay thời kỳ cuối cùng. Bóng
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tối đang buông xuống, Chúa ôi. Đèn đỏ đang nhấp nháy, chuông
đang reo.

244 Ôi Chúa, xin cho dân Chúa nhận biết rằng Thiên sứ sẽ sớm
đặt chân xuống đất và biển và giơ tay Ngài lên và nói, “Thời gian
sẽ không còn nữa!”

Rồi Ôi, thật là một tiếng khóc than và rên rỉ,
Khi những người hư mất được kể về số phận
của họ;

Họ sẽ kêu khóc với những tảng đá và những
ngọn núi,

Họ sẽ cầu nguyện, nhưng lời cầu nguyện đã
quá muộn.

245 Bây giờ là ngày cứu rỗi. “Ai có tai hãy để người ấy nghe điều
ThánhLinhphán cùng các hội thánh.” Xin nhậm lời, Chúa ôi.

246 Xin cho không có một người nào ở đây vắng mặt vào ngày
Cất Lên đó. Xin cho chúng con được tràn đầy tình yêu Đức Chúa
Trời và Thánh Linh của Chúa cho đến nỗi Đức Thánh Linh sẽ
đón chúng con đi với những người đang chờ đợi, hoặc ngay cả
khi chúng con sẽ yên nghỉ trong sản nghiệp của mình. Như Ngài
đã phán với Đa-ni-ên, “Hãyđi con đường củangươi, hỡi Đa-ni-ên,
vì ngươi sẽ nghỉ ngơi. Nhưng vào ngày đó ngươi sẽ đứng trong
sản nghiệp của mình.”

247 Ôi Chúa, Ngài đã phán, “Những người dắt đem nhiều người
về…từ tội lỗi về sự công bình sẽ sáng láng như các ngôi sao đời
đời mãi mãi.” Thật là một ngày tuyệt diệu! Nhưng những kẻ ác
sẽ bị từ chối trong sự hủy diệt. Ôi Chúa, xin làm cho con người
nhận ra vị trí của họ ngay bây giờ trong đời sống, để họ có thể
quay về với Đấng Công Bình trước khi quá muộn mãi mãi. Xin
nhậm lời, Cha ôi.

248 Bây giờ chúng ta cúi đầu trong giây lát, trong lời cầu nguyện
kết thúc, có người nàomuốn được nhớ đến không, hãy nói, “Anh
Branham, tôi giơ tay, không phải với anh mà với Chúa. Xin Chúa
thươngxót tôi và tôi sẽ cómặt trongngàyđó, được rửa sạch trong
Huyết của Chiên Con”? Xin Chúa ban phước cho anh chị em. Xin
Chúa banphước cho anh, anh, anh, chị, chị, nhiều bàn tay.
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249 Bây giờ, lạy Cha Thiên Thượng là Đức Chúa Trời, xin ban
phước cho mỗi, một người. Ngài đã nhìn thấy bàn tay của họ.
Ngài biết tấm lòng của họ.
250 Và chúng con nhận ra, lạy Chúa, rằng chúng con…điều gì đó
đang sắp sửa xảy ra. Thế giới đềubiết điều đó, họ đanghát những
bài hát, và truyền hình đang tràn ngập những bài hát và trò đùa
điên loạn. Họ đang làm gì? Giống nhưmột cậu bé huýt sáo trong
bóng tối, đi ngang qua một nghĩa địa, sợ chết khiếp, cố gắng làm
dịu thần kinh của mình bằng cách huýt sáo. Anh ta chỉ đang tự
lừa mình. Vì vậy dân tộc này chỉ cười, nói đùa, đùa giỡn, giống
như Nó đã nói rằng sẽ đến lúc họ sẽ làm điều đó, “Họ sẽ từ bỏ
Lẽ thật mà quay sáng những chuyện huyễn,” và làm thế nào mà
“trong những ngày cuối cùng sẽ có những kẻ nhạo báng và cười
nhạo,” và nhữngđiềunày sẽ xảy ra thế nào vào thời kỳ cuối cùng,
“nóng nảy, kiêu ngạo, có hình thức tin kính, quay bỏ Lẽ thật,” và
chúng con thấy nó ngay bây giờ.
251 Ôi Chúa, xin thức tỉnh mọi người! Xin để họ nhận ra rằng
ngay bây giờ họ có thể được bảo đảm rằng họ đã vượt qua sự
chết để đến với Sự Sống. Khi chúng ta tiếp nhậnĐấng Christ, Đức
Thánh Linh, chúng con vượt lên trên thế gian. Rồi chúng con biết
mình đã sống lại với Ngài rồi, và chúng con chỉ chờ đợi sự thay
đổi đó nơi sự chết sẽ chấm dứt trong cõi phàm trần, những bánh
xe nhỏ bé của cuộc đời phàm trần đang quay theo giác quan của
chúng con, sẽ được cứu chuộc. Ôi Chúa! Và rồi chúng con sẽ có
một thân thể giống như Ngài và sẽ sống Đời đời với Ngài, miền
Đất hứa vĩ đại, có Chứng cớ.
252 Đừng để ai bỏ lỡ nó, Chúa ôi. Những ai đã giơ tay lên, nguyện
họ (tối nay) được vào Vương quốc. Xin cho khi họ về nhà, có thể
người đó nói với vợ mình, “Em yêu, điều gì đó đập vào anh đêm
nay”; hoặc vợ nói với chồng, “Anh yêu, em—em cảm thấy thật
kỳ lạ.” “Vâng, em yêu, chúng ta hãy quỳ ở đây bên cạnh giường.
Chúng ta chưa bao giờ làm điều này trước đây, nhưng chúng ta
hãy cầu nguyện tối nay. Chúng ta hãy xin Chúa thương xót và
nhóm chúng ta lại. Anh yêu em, em yêu.”
253 Và người—người kia, nam nói với nữ, và họ yêu nhau như
thế nào, “Anh—anh—anhmuốn được ở trên Thiên đàng với em.
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Anh khôngmuốn bỏ lỡ điều đó. Vàmột ngày nào đó khi chúng ta
được chào đón về Nhà và anh sẽ khoác tay em và đi qua những
hành lang lớn và những khu vườn Đời đời, nơi chiên con và—
và sư tử sẽ nằm với nhau, và chó sói và bò—bò cái sẽ nằm với
nhau. Và sẽ không còn sự chết và không còn đau khổ nữa. Và
khi chúng ta đi qua đó và những bài thánh ca tràn ngập không
gian, của các Thiên thần, dàn hợp xướng phía trên chúng ta, khi
các Thiên sứ chào đón chúng ta về Nhà, anh muốn ở bên em ở
đó, em yêu. Anh—anh yêu em. Có lẽ em đang già đi, anh nhớ
em khi anh cưới em, khuôn mặt nhỏ xinh xắn của em.” “Và—
và anh, và em nhớ anh, anh yêu, khi anh còn là một thanh niên
đẹp trai.”

254 Nhưng tất cả điều này sẽ được khôi phục. Ngài đã vẽ khuôn
mặt xinh đẹp của bạn một lần có—bản phác thảo của nó trong
tâm trí của Ngài. Ngài có thể vẽ lại nó trên xa kia nơi mà nó
sẽ không bao giờ phai mờ. Ôi Đức Chúa Trời, xin cho dân sự
biết rằng đây không phải là một giấc mơ hoang đường, nhưng
là một—một Sự thật, và Đức Chúa Trời, Đức Thánh Linh, ở đây
để làm chứng. Lời Ngài trải qua các thời đại đã nói về điều đó.
Xin để chúng con nhìn lại và thấy, đọc lịch sử của mình. Và bất
kỳ người nào từng làm bất cứ thứ gì trên trái đất đều là người,
người kính sợ Chúa, ngay cả với các Tổng thống của chúng con
như Washington, Lincoln, và vân vân, các Giô-suê, và—và vân
vân…các Môi-se, và những người mà…Con người vĩ đại của thế
giới đã là người tin vào điều đó, và đã đóng ấn lời chứng của họ,
và chờ đợi sự phục sinh đó. Chúng con có thành quả đầu tiên của
nó, Của Cầm.

255 Bây giờ con cầu nguyện rằng qua lời cầu nguyện của con
Ngài sẽ tiếp nhận những người này bằng lời cầu nguyện của họ
và đưa họ vào Vương quốc. Chúng con cầu xin bấy nhiêu điều
trong Danh Chúa Jêsus. A-men.

256 Xin Đức Chúa Trời ban phước cho anh chị em, giàu lòng
thương xót cho anh chị em, làm cho khuôn mặt của Ngài tỏa
sáng trên anh chị em, và giữ gìn anh chị em, và ban phước cho
anh chị em trongmọi phước lành trên Trời.
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257 Bây giờ tôi nói điều này, không phải ác ý, nhưng vì tình yêu
thương. Tôi cầu nguyện rằng bạn nào mà chưa biết Ngài, rằng
gối của bạn sẽ rất cứng đến nỗi bạn không thể ngủ được nữa,
thức ăn của bạn sẽ rất hôi cho đến nỗi bạn không thể ăn được
nữa, cho đến khi bạn lẻn ra một nơi nào đó và nói, “Lạy Chúa,
xin thương xót con.” Đó không phải làmongmuốn bất cứ điều gì
sai trái với bạn. Đó là vì lợi ích của anh chị em, thưa anh em, chị
em. Tôi chỉ cầu nguyệnđể nó sẽ là như vậy cho anh chị em.

Cho đến lúc chúng ta gặp nhau! Cho đến lúc
chúng ta gặp nhau!

Cho đến lúc dưới chân Chúa chúng ta gặp
nhau; (cho đến lúc chúng ta gặp nhau!)

Cho đến lúc chúng ta gặp nhau! Cho đến lúc
chúng ta gặp nhau!

Chúa dẫn đưa anh tận khi ta trùng phùng!

Chúa dẫn đưa anh tận khi ta trùng phùng!
Bởi sự hướng dẫn cố vấn của Ngài, nâng đỡ
anh,

Đập tan những con sóng đe dọa trướcmặt anh;
Chúa ở cùng anh tận đến khi chúng ta trùng
phùng…

258 Bây giờ giống như những ngày xa xưa, chúng ta hãy bắt tay
với ai đó bây giờ.

Cho đến lúc chúng ta…

Lạy Chúa Jêsus, xin làm cho…?…toàn bộ, lấy sự nhiễm
trùng ra và ban cho anh ấy khỏe mạnh, Chúa ôi, trong Danh
Chúa Jêsus.

Cho đến lúc dưới chân Chúa chúng ta gặp
nhau; (cho đến lúc chúng ta gặp nhau!)

Cho đến lúc chúng ta…?…

Cho đến lúc chúng ta…
…tại chân Chúa Jêsus…

259 Anh chị em có nhớ chúng ta đã từng hát những bài hát đó
không? Chúng ta hãy…Và bài này chúng ta đã từng hát, nhiều
năm trước, tôi không biết có bài nào ở đây hay không, khi chúng
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ta từng nắm tay nhau quanhmột cái lò cũ ở đây, và bùn trên sàn
nhà. Anh chị emnhớ điều đó không? Chúng ta sẽ hát:

Ta bước lên Si-ôn nào,
Si-ôn đẹp đẽ, đẹp đẽ;
Ngắm Si-ôn ta hăng hái bước tới,
Thành xinh đẹp ấy của Đức Chúa Trời.

260 Anh em biết trong Thiên hy niên Si-ôn sẽ là gì không? Sẽ có
một Ánh sáng trên Si-ôn, và nó sẽ là bóng của mặt trời vào ban
ngày và như là Ánh sáng vào ban đêm, vì ở đó sẽ không có ban
đêm. Ồ, chao ôi!

Những cánh đồng của Si-ôn
Một ngàn sự êm dịu thiêng liêng
Trước khi chúng ta đến đượcNgôi trên Trời đó,
Trước khi chúng ta đến đượcNgôi trên Trời đó,
Hay bước đi trên đường phố bằng vàng,
Hay bước đi trên đường phố bằng vàng.

Tất cả cùng nhau bây giờ:

Ta bước lên Si-ôn nào,
Ô, Si-ôn đẹp đẽ, đẹp đẽ;
Ngắm Si-ôn ta hăng hái bước tới,
Thành xinh đẹp ấy của Đức Chúa Trời.

261 Tôi thật sự thích bài đó, tôi chỉ nghĩ rằng nó rất hay. Bây giờ,
anh em không thích những bài hát thời xưa đó sao? Tôi nghĩ nó
hay hơn rất nhiều so với thứ này mà ngày nay chúng ta gọi là
bài hát. Tôi thật thích điều đó. Và tôi đã từng hát một bài hát cổ
trong nhà thờ, anh em có nhớ không:

Có chỗ, có chỗ, vâng, có chỗ,
Có chỗ tại Nguồn cho bạn.

262 Ồ, chao ôi! Những bài hát hay, xưa kia, tôi tin rằng ngòi bút
đã được hướng dẫn bởi Đức Thánh Linh, người đã viết những
bài hát đó.

Chúa ôi, cho con càng gần, càng gần Chúa hơn!
Dẫu phải mang cây thập tự làm sống lại con.

263 Tuy nhiên, Charles Wesley và những tác giả vĩ đại đã viết
những bài hát như thế, họ là những nhà thơ. Thật đẹp, tôi chỉ
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nghĩ rằng chúng rất hay. Và sau đó chúng tôi đã từng…Hãy
nhớ rằng:

Hỡi Đất Có Chồng, Đất Có Chồng xinh đẹp,
Khi tôi đứng trên ngọn núi cao nhất,
Tôi nhìn ra biển,
Nơi những dinh thự Ngài đã chuẩn bị cho tôi.

264 Anh emcónhớ lần đầu tiên Thiên sứ đó của Chúa hiện xuống
trên sông không? Chúng ta đã hát:

Tôi đứng trên bờ sông Giô-đanh đầy bão tố,
Và tôi nhìn với ánh mắt khát khao,
Về phía miền đất xinh đẹp và phước hạnh Ca-
na-an,

Nơi tài sản của tôi nằm ở đó.

Tôi được định sẵn cho miền đất hứa đó,
Ai sẽ đến và đi cùng tôi?
Tôi được định sẵn cho miền đất hứa đó.

265 Trong khi chúng ta đanghát bài đó,một Tiếngnói vang lên từ
trên trời, và ở đây Trụ Lửa vĩ đại đó đang cuộn xoáy giáng xuống
ngay và nói, “Như Giăng Báp-tít được sai đến để dọn đường cho
sự đến lần thứ nhất của Ngài, ngươi có một Sứ điệp dọn đường
cho lần đến thứ Nhì.” Nhìn xem nơi nó đã đi. Đó là ba mươi mốt
năm trước. Hãy xem Nó đã đi đâu từ lúc đó, khắp thế giới trong
ngọn lửa phục hưng. Và bây giờ chúng ta thấy nó nguội đi. Thì
giờ đã gần.

266 Bây giờ chúng ta hãy cúi đầu, ghi nhớ tất cả các thông báo.

267 Đấng Chăn Chiên Vĩ Đại của bầy, mà chúng ta trông đợi sẽ
đến vào một ngày nào đó, lòng của chúng ta đang mong mỏi
giờ phút đó khi chúng ta sẽ thấy Ngài. Một hôm Ngài ngồi trên
núi và Ngài đã dạy dân Ngài, Ngài phán, “Hãy cầu nguyện theo
cách này:”

Lạy Cha chúng con ở trên Trời, Danh Cha được
Thánh.

Nước Cha được đến. Ý Cha được nên ở đất, như
ở Trời.



HỎI VÀ ĐÁP 59

Xin cho chúng con hôm nay đồ ăn đủ ngày.
Và xin tha tội cho chúng con, như chúng con
cũng tha kẻ có lỗi với chúng con.

Và xin chớ để chúng con bị cám dỗ, song
cứu chúng con khỏi điều ác; vì Vương quốc,
quyền năng và sự vinh hiển, đều thuộc về
Cha đời đời. A-men.

268 Kinh Thánhnói, “Và họ hátmột bài thánh ca và đi ra.”

Mang Danh Jêsus với anh,
Hỡi ai sống trong lao khổ và ưu sầu;
Danh ấy sẽ ban sự vui mừng và an ủi,
Danh này chớ quên trong mọi nơi.

Danh tôn quý, Ô thật dịu dàng!
Hi vọng ở đất và mừng vui ở Trời;
Danh tôn quý, Ồ thật dịu dàng! (Thật dịu dàng!)
Hi vọng ở đất và mừng vui ở Trời.

269 Điều đó nghe chẳng đẹp sao? Chỉ một lần thôi, một lần đây
và đó, và nghe lại khi chúng ta hát:

Nhờ Danh Jêsus ta đến cúi đầu,
Sấp mình nơi chân Ngài, (Hiểu không?)
Vua của các vua trên Trời chúng ta sẽ tôn cao
Ngài,

Khi hành trình của chúng ta được hoàn tất.

Ồ, điều đó chẳng tốt đẹp sao? Chúng ta hãy xem:

Mang Danh Jêsus với anh,
Như cái khiên che mọi bẫy lưới;
Khi những cám dỗ đến xung quanh anh,
Cứ kêu Danh Thánh trong lời cầu nguyện.
(Hiểu không?)

Ồ Danh tôn quý! Chúng ta hãy hát bài đó:

Mang Danh Jêsus với anh,
Như cái khiên che mọi bẫy lưới;
Khi những cám dỗ vây quanh bạn,
Kêu Danh Thánh ấy trong lời cầu nguyện.
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Ô Danh tôn quý, (Danh tôn quý!) Ô thật dịu
dàng! (Ô thật dịu dàng!)

Hy vọng của đất và niềm vui của Trời;
Danh tôn quý, Ô thật dịu dàng! (Thật dịu dàng!)
Hi vọng ở đất và mừng vui ở Trời.

270 Bây giờ, xin chúng ta cúi đầu, mục sư của chúng ta sẽ cầu
nguyện kết thúc buổi nhóm. Xin Chúa ban phước cho anh, Anh
Neville. 
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